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fe Méi XIgBDZV 


STEPHANOWI . 
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LV CKIEMV, 
SEKRETARZOWI WIELKIEMV 
KORONNEMV, 

Opátowi Siećiechowfkiemu, &c. SC] 


. Pánu mnie wicle Micivema. 


EN pen n rożnyc Wieza con» 
SN Y ditiy, mie w Koromietylko, ale y w 
ITA | (S pofironn wych kraiach, ludzie, ktorym. 
CZ A tier wyfoka Godność y wielkość 

"m IEA cO, M. M. P. per podła, y Ko. 

tolowi Bojermu, ofobliwie ośierociałey Diecefrey Luc- 
E». columnam & firmamentum veritatis, robur S.B:fil ep, 
Ss, que in CH RISTVM eft, fidci, Diuinis hu» s sc 
Panien POR Pręfidem : y laboranti, - 
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0%. 4 fporoinciinate Patriz, fulcim entum y tbielkich tm 
A dziey Senatorá: y Wm, MiM, P, tam honorifica». 

á Chocie y Godnosci powinne Ecclefie ac Reipub: offi" 

cia, fcjeree y [erdecgnie winfuia ; ia też minima gratu* 

lationis pars, prźyśtepuiąc , te licha pracy motey port 
o Niebiefki Ray z powodzi y okrucieñftwa y takożkolwie 
dobyty, a Wm, M. M. P. deftinowány y dedikomwán)» 
znan; Rym poklonem priynofse, y odddie. ` | 

Ani gdy tocjynie, drjaca y lekdraca fie reka , corak: 
topodaie , to [ré znowu cofa s. ( iako reka ond Au gufi owh, 
wyrzadziľá ) bom dobrze wiadomy, je Wm, M. M. Ps 
nie iefles z onych: Panow liczby, ktorży fobie niepotrzebnić 
füperciliaaffumant, quafi conciliandze'maieftati: 74% 
rozumteiat, że tak imitantur imperitos flatuarios; quí 
exiltimant coloffos fuos. magnos & venuftos futu* 
ros», fi quando inflatos & hiantes feterint, & tibiis, 
quàm maximédiductis, Ale raczeypraktykureją, 009 
ná fercu y umysle fwoim zdawnd wykowat, Theodofinj80* 
we, zktorym [fe y w grobie zdwrzeckazał, AMAR 
NON METVI1, . , 

Y dofedieś też za lalka Boża, d ku wfpyrkimludz: 
kościa y grzecjnościa (wola, vitae, nietylko line metu» p 
Cic.l.1 de ko wymawil Orator, ale też beaté degenda prafidia Uf 

E mifi V wfytkich Laudem, de quo quiuis malus 
Sidon. l. 7. PESIMA, ri ee een 

ep! &. loqui, bonus tacere non poteft; Nemo eft lauda” 

$.Ambrof. bilior, quàm qui ab omnibus laudari poteft, quot bo: 

" Ldevirgin. eines, tot przcones. Y charitatem, że krore ne IC" 


E E Sat dy elogium pochlebnie. Galltonowi (wemu dal siad És 


Plutarch. 


Własnie y prawdźiwie, d llufenie Wm M. M. P, powinne: 
Nemo mortalium vni tam dulcis eft, quàm tuo: - 
nibus A | | 
Alem y tegoniemniey widdom , że Wm, M. M, Po. 
co wielka, a (imemu tylko literarum viroconueniene 
tifsimum, ) cum fłudijs ipfe maximis polleas, (elo. Sidan. Le 
quentiá ftupor, doétriná miraculum, ) ea in alijs etia uM 
minima complecteris.  Czem fobie niemnieyffa pe- Yaftmopol.- 
Wnie, dni podleyfta , dle cońlum matam gloriam fe- ic 
dnafg. ponieważ fatis eminet meritis ingenij proprij, SEN ee 
qui fuerit fautor alieni, | ^ 
I przętoż śmiele y poduf dle, te lubo mala y prota, 
dni wybornymi flowy , y ktorych wieh terdżuiey(y , tan- 
quam fibi debitos exigit , konceptámi , pozorna prace 
Mote, Win, M. M, P,oddaie, Tiffac, je earum rerum Ap. tEh, 
ludex eris idoneus, quarum eseruditus. A priy tym 
"Untjenre profac, d? reg propenlilsimi przeciwko (obie: 
animi mei affectum y fubmi/sia , mile y zlafka priy- 
tawy, tey pracey, Ktory feculum & mores non igno- Lipf. cent. 
735: quamg; varij hodie fenfus & diffenfüs. Non fen. ^P? 
tentia, non verbum aliquod:à calente calamo anceps 
ugiat, eccecalumniarum fubitus & magnusignis, 
ta, ktorąc Pan Bog dal, á Godność twoid ztednáld , co 
WÍythich Aatoritate, tarcja y obrona być racżył, Quodfi Hildebert. 
REC pondere, nec ingenio placét artificis munus; mon PP ri: 
&liter tamen illud ample&tere, quàm Superi velthu- 
Ta, vel pioguium libamina victimarum: illi fiquide 
Pon hofliam, fed affectum confiderant: corumque 


X 3 gra- y d 


gratiam deuotio ` non impenfa promeretur : puris 
Bc integer animus eos quócunque vult, inclinat: nes 
minus quadrante quàm talento cocleftem mitigat in* 
dignationem. Tenge y moy purus d eunijomy animus, 
miech ku mnie Wm, M4, M, P, ferce inclinet, abyś mid 
w liczbe flug fivesch choć zd namnieykego y ośtatmiego 


E przyiawfy, w lafcefwoiey Pańfkicy chować rady, Kto- 


pY zostawam zat. 
Co QW Warfsawie diza April, 746, 7. 


Yom M. tr. p. 


pantipy Degomoblcd 
ETT. 
X Mikolay Szomowlki 


Do Czytelnika: 
Ktore nietieby inni | lófta y ochota fiygcli mos 
wione; 3t03profey ty łaffawy Czysenituj ars , oy 
tayı to Bazdnie pifine, — frysélitemciia ; 3e Ma- Plin. li 6: 
gnum,darc aliquid in manus hominum. $átag PEZ 
Precipitanda , & in pugnan, aut aciem vocanda fama , Lipf. cent. 
hifi omnia non bené folum diéta,fed ctiam caute. U choć x. ep. 69. 
ćhiżęby też pod ode y finc errore quifquam aliquid. pera~ Socr. apud: 
gat, difficilé eft; noniniquum iudicem reperire, bo Auri- Xenop.l.2 
'€ulas afini quis non habet? VOpabie icona? y iż Perf. tz. 
Piw, CHRISTI facta referre , labor. 
ażylem fie tey Pictatem. Eric innym sápravobe re(pePcems 
tylko Gaerse y żebym bla chwały Możey / vbożjiym owym y 
ptofigyny po vebtácb Báplánomi Etor3y „Abo librorum co- 
piam, dbo tej edit be cyytánia ich nie mála 1 à tednAt Pon- Matth. 20: 
dus.dierum , & (tum portare. niebożeta muje fhbłuts y 
Pomoc ito przyniofł. (ues y 
Tobis wolno bedzie; tego rEroryó Dan Bog dal/ voy fos 
l'i/ vozfadtu zażyć: dle cenfütom/ profe day potoy. CDybó/ 
iebyś fia do Brei y ganedlogiey Caton referowal? Tedy y 
tát ofiuchay pierwey Sisduliufiá: Proferant fua, fi'qui car- Prof ope: 
pete nituntur aliena. d wnaf. że idto Gocrótefi gánil y risPafch.- 
Btychował pláto Platoná Auifiotees/ 2itiftotclefa Yuerroro, 
O tięencfii ieconym / Zieronyma Rafinus/ Rufiná Dona 
tus/ Donata prefper/ Profperá Lupus ; tal tez y ná cicbier 
Moje 3 tata wypaść idli Lupus, Ptory cieteżeli nietodliwie ` ` 
Bárpnie, tedy pezynariniey obroci dobiše. bo Efficacius, ci- Sidon. Jär 
tiùs, attentiùs natura hominum culpat aliena, quam lau- €P. 18. 
dat. tedy Scies, opcre difficilius effe; confirmare fua', S.Hier. ep: 
qnàm aliena reprehendere. ad Auguft; 
Ue ia o tobie trzymam / 3epliniugá wisPfego referre 
3tchcefi ; Frage nihil legit. quod non'excerperct. dicere Plin. l. 34: 
ctiam folebat : nullum effe librum tam malum, vt non ali- ep, ga 
ABA ex parte prodeffet, Blogofiaw cis Boże, 
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Venit diluuium, & perdidit. Matth: 243 
Przjfilá powod , y zgwiła. 


OIE TL iefcze 00 ta0/ ozd0bó óná y otedfa gie 
NE mie! napiersefiey paty ludzi, napierwoa/ 
lubo nie ná oługie sáfp/ gofpodd y pomyśl 

nych oclítiy v wfelótich ro(tofy włafney przys wot 
temicyfce/ Rolf ogrod/w cáley zupdnyzofława; 
yli go też ¡uz dawno / wólna y powpechna po» 
oo; pofpołu 3 świdtem yfiworzeniem wpytia 
Zdlawfy/ zgubiłóż rożnie Dottorowie święci, 14» 
Ło to w tzeczy do widbomoSci trubney/conteoUctl 


` Dia, D nas to zdprawóe bes wBytficb watpli? 


. ości y contronerfiy peana / Że tlebiefki ná tym 


— ké 


P 


Świecie Ray / wgehmocnego Boftwá viubiony 
BrzybytcE / świetey y blogofłkiwioney $iemie Prze 
Nadoftornieyfey BOGA RODZICE PANNY cya(tte/ 


L teffogy Anie'(fE,ch/ y nacobu ludzkiego Delitiy 51304 


Wo/IEZVSA CHRISTVSA, fcogicyzłośći 

Y Ofruécitiift eod Bydoowftief powod wymyślnych 

hiqgdyniefłychdnych EótStoni wółómi sálabi/ 3d? 
topilá/ zódnbiłó. Venir diluvium & perdidit, 

E dap TBiege nicticoy Tullivfá niegoona y o 

ina smierć 00 bezecney DepiliuBá niemośżlecze 
2 pitá 


CN Kazánte ` EZ 
mitó reti) Etorego en bet praca y wymowa fwoia k 
90 pówinney 34 „arrieidium śimiecći obronił epláf 
auo de TAC Dalerius arimus’ tá wmówi: Loualidgrad' | 
Ingrat, hoc moaftrá fugillandi litera; quia quí talem Cice« — 
s ronis cafum, fatis di gné deplorare queat, alter Cicero 
non extat: Tozy ia d$iśieypego Did mowie: In? 
ualidæ ad hoc monftrum fugillandüm litere PC: 
Tátowo 3losé y niecnote habe /wlaónie y przył 
zwoićie wytłnać ywyftychowóć : á dobroćyłtófPP, 
lez ys aPáná ooffátecnie wyfłowić : wisc też Y 
teboleśći/ y zdżywościiego! dla grzechów nópych / 
godnie płakać (tworzenie żadne Bgete nigóy nie 
potráfi, (ámeyby ná to Drscovoiecsney td:ootosél] 
fómego CHRISTVSA páná pottsebá. - Woli przeć 
ćie/ iżeśmy tey coboty my winni fercey oczy podług j 
możnofci obroémy; á tepopkńkóney pówodśi wep. 
y pocatet w Ogroycu ; progres y przybieróńie YO. 
Seruzalem: offátecsne dobránie y zólanie ná gorse 
Aálmátiey/ 5$alem y powinnymi Isámi obacsmy: 
Sápomoca y blogofláwieñftmem twoim, o Ma, 
TKO, salu y górztośći morze/iáto miedzy nieta? 
fiśmi naybłogofiówieńga/ tál teraz nád EI pU 
innenabolefnieyga,  Tui nati, tam dignati pro me 
- pati, poenas mecum diuide» 


Lt | 
Poczatek Potopu wOgroyea * 


| 


minus LESVS ef. mówi ©.Bernded. Reyna ` ` 
fr Ray Sciens LES VS, quia venit bora eius, Vt tran- 


 ibotepu tego Cj 


Etorego frut tow), toieft Crálá y Brot GynA Dos 
Bego/Eto cse(to/ á według możnośćiy siły ludztiep 


£ 0siviecil ; tak miel ki n) f [ 


Gr ge P € 
 Iëffroemerge/e ofrutna imác Jr ot: To: 


A KZWIAK Plat 23 > 
pe w Rólu $iemffim orsemo Sywetá, Eterego 
à feuttow goybyfiny byli niesgeseBymo BY / poáy/ 
móli/ wieznemibyfmy byli y nies miertelnymi/ 00 
flátosci/ chorob) moien; pomwietrza/y vfyttid oor 
legliwofci wolnymizofłamwól, Pa radiíus nofter Do: Ue. 


hiehiefki ná ziemi, Pan 4E Z V3 ies Xtenéi niebie 


Joan: 136 
CI. 


feat ex hoc mundo. wiedzac dobrze , je ius powodzi y 
ds przychodził, Accepit panem & benedi: x, Cor.xz: p)? 
Xit ,dedutó; difcipulis (uis. wydal Drzewo Żywotć.: H 


godnie zdżywa/ Viuet ingternum. Bedzie żyć ná Joan 8 
Wieki ` : 59. 
Poydawfy Drzewo żywoótó/ y fruttómi iego 
Dono y Apofłolow voctomamfy  i$ie 3 wieś 
Getnitó, Necenim conueniebat ab illo capiloco, 
vbicum difcipulis manducauerar Pafcha. mowi Ori 
Denes, albowiem niepriyftalo, aby tomieyfce, ktore om 
t akwielka tdiemnica,Dłióry Przemas ie! Bay 
támentu Ciálá v Brmie fwoley pofłónowienie 
radym grzechem, iati eE 
pad Bojenoimácd ná śmierć inc d ná mier 


As» 


Origenes. 


ło sd 
 Miegodna 1300 dbp tedy ciae syn 
! 


tofio/ KAM Wubi. RAY "d Strate) € vtt , y P 
4% 2 LO 


xL 


dj A Kazanie S : 4 | 
Vogt on Betfemóńfti teát pofpolicie/ á (er 
AriasMon- Pó wiófnym imieniem suodány Paradifus voluptatis» ` 
PRS Ray rojkofy. 4 ro dla geftych tám toftownych d 
zojtognych égrobow, Do tego tedy Goetfemonm 
(ticgo réi prsycboo$i Riebiefti Xay/ Dan y BbámU 
ciel nág IE Z V S, y mhod oo lednego przy Hli 
wiey gotzeogrodu; vtvbi bominum ruina coepe” 
rát, ibi eiufdema reparatio exordium fumeret. mowi 
$ Cyrillus, YD 3:Dámáfcenftim Käin vmátt y po 
A grzebión żywot/ národsitá fie y sitas ootoftó 
śmierć; d Syn Boży prsycboosi 6o Getbfemár 
(tego tólu/ áby tám snowu przezeń wftesc&ony 
powfłał ¿ywot / á Odłó gárolo y polealá śmierć» 
21 i$ oliwá fymbolum mifericordiz znakiem iest m 
fośierdzia ; tedy nie do innego, lubo ich tám tá 
wielebyło / dleptzy gorze Oliwney ogrodu/na po? 
Fazánie świdtu/że Non ex operibus iuftitiæ, que fe- 
cimus nos, fed fecundlim mifericordiam fuam ma* 
gnam, &c. niegcbysrny nate lafke y dobroc iemu DC 
żyli, dbo godnymi byli; aleco cżyni!, z cjerego tylko mie. 
osierdzia fwego, d milośierdzia wielkiego czynił. 
P Ledwie co tám voficol; d 3átas powodii y po! 
|. Maire. topu w(Iep,ftogi pówftał wicher Coepit pauere 
| tedere. poczat fie lekdć y tefknic. coepit contriflari & 
moeftus elle, frzncic fre y fráfomác pocjat. Arend go 
wicher oò voie odermal/ y o $iemie obalił * Pro” 
cidit in faciem luam orans, padina merce: mo“ 
PR 


d 


| Matth. 26. 


SARE ©, na Wielki Piatek — e 
diac fre, JARO niezwycdyny/y nieteibány modli ` 
. twyfpbofob! nie dofyć miał ná tym / Że pofitis geni- 
Bus padfy nd kolánd , ieee procidit infaciem, y na 
twarz vpada, 
tiodlilci fie też Pánu Bogu ŁToyzeg/ á twarz 
Y ©gyfmoie wynosil Eu niebu: temuż Bogu Oyca 
Modli fie teraziedyny Syn íego/& procidit, á twatz 
Y oczy (woje porzuca ná $iemi ; rámioná tylo fáme 
y plecy wynosi Eunicbu, — fT Toolil fie Dën Bogu 
oyseB / twarz y oczy (mole wynośił Pu niebu / 
Sep tá(Ei wieltiey y dobrodiieyfivo Dáfiftid) pes 
wien wygladał; mobli fie Syu Boży/ & procidit, y 
"UbadIná ziemie, Saoney fie tófEi/ Sa0ney oonátimy 
3niebá mefpoożiewdiac/ Eatdnia tylko y pom(ty/ 
Smierci y otrutney meli oczekiwdiac. 
Drzyrownał fie tát wiele rázy do 1e3á ; Etotc ` 
Bo Lóćinfti iesyP zowie à ferpendo od czolgdnia fiepo tom. 3: 
Vemi: y pietwey niseliná Btzyżu wywyżgony be 
Dźie/ procidit. 
. — Drzygedł tu nd żniwo: Mellui myrrham meam, 
dby myrrbe żal. ADozbierdnia feuEtow 3 wyfoFich y 
toflych ersem/ nie tesebá fie (chylóć / y owpBempiać 
Pw gorew(fepowóć; dle oo$uimd dobrze fie ná 
Obyliév nátomáé musi., Chciał vo Datodżie ráys 
| ftin wyfoti owoc 3 dizewń fcientia boni & mali 
sttwóć piermBy iemfti 210am/ ywyfoto fie wfpiały 
Wwyfoto siggnal: Ericjsficut Dij &c. Bedzyedie żadko Sen. 3. 5» 
| A3 Bo- 


Cant. 5. x. 


- botEnieniem/snowu poświąca/y blogofiáwi. ` 


pial, e. 


DE 


O- > Katanie - = 3 
Bogowie. d ten votory Łliebiefti Adm w Betel" 
mańftim Xdiuinie; á $nie myrrhe; Etora wpraw? 
dzieć buyno y obficiestofld/ dle nifto, przy Ain, g 
procidit, y náchyla Dei 00 fámey d $ierie przypada» 
paa ná$iemis / iu$ fie 3 nia rozfłdlac y Val 
powiábdiac, d Etora niekiedy flowemfaxoim prze | 
Pa te DezenaswietBey twarzy; y mpytkiego fiebie" 
Procidit, padi ná emie) cátuiac emie 460 
Swiety oltar3/ nátrorym ficbie ofiáre Bogu Oy 
oddác mia, cáluiac ziemic/iáto pátyne ábo corpo! 
ral) tedy wnetże żmeżone y 3Fátománe Ciálo ieg? 
złożone być miclo : cáluioc $iemie iáťo drogi D 
lid) | wo Etory trewiego naświetga wytóczona Dye 
miálá. et | 
— . Procidit. Dpadl ná emie ożiefniac siemi $t 
mudozbá4wienia ludzkiego pomoca; oobdiac mëi 
teriey ná powrozy /Etorymi qo wiazác: ćiernia NA. 
Porone/Erora płowd iego Elsta: 3elásá ná molo 
nia y gwośdśie ) Efotymi bot/ rece/ynogiiego DÉI ` 
topdnebyć mióły, z 
Scapulis fuis obumbrabittibi. Ehee ságníemee 
ny ociec złe y 'enobrtie Ożieckopfaróć ; ámilofná 
mártá sátlaoo fe v sáffépuie diecie / Że gó bla niey 
toróć ociec niemoge. Procidic, Dada ná Sol 
pau yZbówićielnóB / sáflspuiac$iemie oO gel 
y aípátaywescSoftiey á ficoiesd niens u Byte 
pom | 


E wa Wielki Piatek: 7 
Botifłe y poParánieidto Dawid ofidruiac Vertat e 
turobfecro furortuus contra mes Ns 

_ Procidit, Dpadiná twarz Vthumilitatem men. 
tisoflenderet,& parem bumilitatem eofdem doceret; 
quibós eadem paísio imminerct, mówi A. Anfen. 
3pot'ora y vcscamoscia wielta/ 5 Spnowftim área 
Stem y nabosenfivocin/ prziymyiacz reki Bogó Dys | o 
CG froinotna one y ofrutna ámieté ;'á Cbrsedciány 
fivoie peżac/ óby 3 tátas poloto y vestimolcia/3t4-" 
timże (fte y nabożeńfiwem/ cofolwiet Ham 

Ogy lubo niefinóczno poda/ peziymoráli,: 

. Pogyttiego Stviátá grzechy ná fie przpial/ & 
Procidit. -y sá nie pobute poczyna od prochu: db» 7 
idwnogezegnił twarzy y ou wynieść Fu niebu nie Luc. 18.” 
Śmiej połłada ie yporzuca ná $iemi. , Grzepnicąć 
eż bylá) y polornie poEutuigca/ AMdgodlend ;- d 

 Ptsecie co nog end Bożego przypádlá. Iubo-to Lo" 
3tyłu/ przeciedonóg, Sárán Boży/ttóry geze 
hy świńtónć rómiond (woie przyiał/ 36 niegodneg 
fiepoczyta/y06 nog Bogó Dycá przypóśćł y pada 
Dë śiemie.) (cabellum pedum eius: Get cudzemi 
winami przywólona nienawiść ; cuó3a sfoscia 3d» 

. Bucona dobroć: w cudze nieprawości prayobles 
Bona świątobliwofć/ á nic możefiew ocsád) Boca’ ' 

- Üycásoffac/ pod ciezarem procidit, coš biedy my/ 
Lotafitymi / á bez miey y licsby grzechami przywó 
Bit przed fadem y Ceybynałemiego ftániemy / oyi | 
| ^ E- 


Luc. 22. 


Gen. 3. 24. 


Kazanie 


8 
fieniegoeśni pod tym ciezaren zofłólemy? czy pie 


rácscy pod nim w Siemie y pictlo przepddniemy, 
Sá tym (muttu y ptrapienía/ te(Eaic y lebánia 
widran) nófłapił tudsiez firógny y ogromny obt 


tot / idtifie też Eiedyś ludowi Jzcdelfkiemu / przed 


sátopieniem Dbátáoná w zetwónym morsu; poł 


sal Apparuit autem ci Angelus de coclo,confortan$ 


eum. Pokazalmu fie Aniol z nieba, posilarac go. AIW: 


bo to nie ognifIy miecz iato Cherubim vo żiemftied 
tóiu / ále tylko Kielich / tento miły oblot, ten Unio! 
przynosi; przecie on (łedfny/ bo pesytey poftey/4 


- miezowiogniftemu coron» Pielich przynośi Sid! 


| Virgil En. 


tegna ánicobmienna BOGA (Dycá wola Gyno? 
wi Bożemu osnáymüie/ áby Eoniccsnie; 3á oofjt 


ciestie y pret narodn Iuozfiego tyrzechy / te ftor 
motna y zelżyma śmierć ná Etora fis famie dobrot ` 


wolnie ofińtował pebiol, Et factus efl fudor eius 


tanquam guttz fanguinis, 45 3árázem lunal tem? 
wef potudeBc/ y3ienie gdraltem zólewóć pool: ` 


^je(t ieden y Doetovo cómmient/ Ze Diet gwar . 


tomnewińtry/ y Blodlime wichty pánvia; tedy n 

poféromiente y véiBenie ich / temfEuteczny fpofob: 
s Dánny có prsconieyBey Erévo wyćifnać / y pote 
trze polemác/ a midtey $íras vcichna. Sapguint 
placaflis ventos, & virginecelá, YDyusodly ie n9 


O uBe (uote brzetńaświe| Hoi fogie bolefciy tc (Pa j 


fmuitow Y letánia Qoiatcy! panie IEZV; sms) 
U 


= na Wielki Piatek Y 
¡Má śmierć y mete ewoie/ niepoftromioftey złości /y 
¡don Zydowfłiego wichry / wyuzddły. d ty 3 nie 
winnego Dánieri(Eiegio ciálá twegó/ voycifEay Utevo 
'Étoieta/ y Erwig powietcze y $iemie oblervay / Ga 
bcef, nietylEo nievEoig/ le też wiecey iee pos 
Fach ná ćisżge vinecscnie/ y zgube tmoie roz 
.satzyg. ; 
Dasytes nas niegdy / zniebó / idtie fie voiecsót 
Przy zachodjie floñicá połóznie, o tutrseyfym Oniu 
Prognoffifowóć ` Dicitis vefperi, ferenum etit ori- Matth, r6, 
bieundum eft enim coclum, Boerwienialo wiego- ARR 
td tego / Ermówym potem/ Ciálá twoiego niebo. 
'Otoli nie obiecuy fobie /iutrzeyfego Oniń/ pogody 
Nieobiecny. Coé wzgledem nas grseBnycb ludśi/ 
to perony y nieomylny prognoftit : Erit ferenumu» 
„Jitró/ da Dan Bog / iuś fie też woyttse y wypogo» 
Däi firófnetro gniewu przeciwko nam grzegnym 
ingeni sóéflátwats BOGA QOycátuoiego; dle 
hiá Cie Bor frożBa namátiosc/ Prora Cie też 3áleie y 
S8topi/ ndftepute, ! P 
A żemći wrożyć y prodqnoftitoác pegats 
Aięciekcze y dáley / IEZ VSIE Dorá żywego Sy- | 
MU/wrożyć y prognofłikowóć bebe. Pomidda,. o 
Pliniug / $e Eewówy 3 nieba ná $iemie padńiacy `" 
Dee /wieltie d predfo nófiepuiace plani opowida 
Nik Dio 3 nieba Drzenaówietgego Crálá twoicgo/ 
"dry, drzekdmi ege ziemię oes Ense 
x oan. 


e Kázinié E: 
Sanguinis decurrentis in terram, tóć nafłapia po 
nim/ ávonetgená(fopio ottutne plagi / Etore cie 00" 
ftopy gent 6306 wierzchu glowy/frodze y niemilor 
siernie poránig.. | 
^jiieli też sopytag UTeditów/ coby o tym (ercá 
twoiego pulsie (absili? toć powie ippóceates $ 
Sanguinem profundentia cum defudatione vulnera - 
mala, ita affecti occulté pereunt; E ae właśnie ros” 
zumie / gdyby. po deséni fercá Ermámy pot nafta 
pił. Ty Synu Boży ieBcsebrsenie fercá/ y wyt 
Łiegó ciálá cierpi/ Coepir pauere & tedere &c. xir 
tet też , iáFo powińdaB / porániony iefteś á (Eryr 
temi y taiemnemi ránámi pordniony: Vulnerafi> 
cor meum.: d vo tym factus ell fundor: toć netzt 
pmtzeć. - | i 
Ani erectiámi fmoimi pocicBa tTátbemáticy / 
Btotsy pewna/ bo doświadczeniem vgruntománo ` 
coniecture przynoga / $e Piedy fietuwówy Cometó 
potaje to wielki y znaczny Dan preoÉo vineze- 
Etoty$ ticOy nád cie wietgy, Etory nódcie/ onai? 
énicy By niebń y $iemie Arolewicu zacnieyBy y ¿más 
esniey» Dan ? ná twoim niebieftim ciele pokazał” 
fie/óznócny bárzo Erwóweg potu Cometá ; babáe" 
tedy pewien, $e prebfiey/ bo 0d godźiny bo god$iny 
nie doczetaf/ nievydsieB śmierci. Mlieddief teri 
wióry ? prsypomnijse fobie dźieśiąta one y effátnia 
ná Zaypt plage. 3 żiemftiego Bólu plynacy TU >. 
zin e” 


Y 


ZE ha Wielki Piatek. E. "n 
mienif fic w rew: y tey$e nocy pierwórodni po 
wgyrkim ZE gypóiefpnowie polegli Cys pieemo- 
todny y iedyny Bogu Dycu twoiemu Syn; sCier 
bie) niebiefłiego ráin wodniftego potu Nilus pły: 
. Macy przemieniłfiewtrew. Ergo. toć pó tey. 007 
Miánie y Erovávoym Comecieomtzeć/pimtzeć, | 
`  2fle Oawfy tym vorosEom y prognoftitompos 
boy, pytaymy/ Czemu pezecimbo vyráónemu roffa 
3ániu Boftiemu przez Ezechielń Kaplinom: Etnó Ezech. 44 
Accingentur in fudore, áby do Rosciolá ná ofiáre 
— Pisycboosac/ nicopáfowáli Gei taty żeby 3 opafánia 
Diego pot náftopiémiaf. Ten naywyżgy Báplan/ 
Y naywyżgy Aosciolá fwoiego Biftup / tal fie pos 
te3nie fimutkiemy tefnicámi zćiaga /tót cidfno frás 
tuntien y lefóniem opófuie/ Ze we wrotách sátas 
fśmierći y meli focoiey factus efl fudor eius? | 
Muflum abfque fpiraculo lagunculasdifrumpit, lob.3x.19 || 
Mówi Job, mocne y Eorzenne wino / ieżelilochtu y 
Gddechu niema, naczynia y fłótkirózfadza. Amo- 
ris flamm3 füccenfus Dominus , qualis latebat intus, 
Per cius apertionem manifeflauit foris. ES. Lauren: 1 eagoned y 
— tlus Juftinicnuś. VO ferce fiwoie/iábo w nasy nie Y 
tatie/ volal Ee: Boży, zbytnia y goraca fwoie prze 
€itoto Indiiommilogé. y tác ieficze folge y 000 ech ` 
ViFistolaicf midtá /poti Dufá Drzenaświetga o 
w Bell'iego vttapíenia y boleśći wolna softamál d 
D fPoro y te fftone (inuctiem ¡y melántolig smiet 
D 2 tel 


LUE ; Kázánié* pał: 
tela pote$hie ságpuntomal; á$ miłóść ieggo / ferce” 

y ćidłówpytto rosfad3a/ y Orógi liquor Eco ámegó ` 

potu wylewa. | 

»wiábá Dallefius / Sanguinem per gaudium 

effündi; £e (i£ od mielfiey táboáci idto te$ v oh prezel’ 
éimnego áffctu/ tò ieft 00 žalu y frafuntu zbytnie? 
nol ftev astowietowi rucas. Dpátrowal pan Y i 

| Sbáciéiel nc ) (Cha wiele pobożnych lud3t/ ció!" 
ow. áffiEten y nabożeńfitwem/y poiyttiem for oim Dt: 
Ioan 87 nemi połarmu tego bożywóć mieli. -V idit, & gout: 
fus elt.) ypródowałfie/ 5€ ten przenaświetfy € ` 
Erámentpoftánowil/ y lub$íom zoftámowal. kt : 
fadtus eft fudor eius c; 433 ráðośći pot. wiożiałł ` 
iáto śmierć y mebá iego ná Ftota Bedł/ wielom po?” 
3ytecsna y 3bádotenna być miálá / & gauifus et y v^ 
tábowal(ie; á 0d radości Factus eft fudor eius Bco 
trwótwy pot. pPizećimnym obyczdiem / widiial ` 
ióto e viet / w wielu śmierć y metá ieg odre 
mna/ niepożytezna/y owgem y BEoolima być / ná * 
zgube v potępienie wiet fe wyniść im midlá; -y cos”, 
pit pauere & tedere zc, podał fie fráfomáé y legóć/ S 
finucié y tefnić, & factus eft (udor eius, 43 zta0 pot 
á rm áwy pot". ; 
Täta iefł náutd AJeditów, Se pot w gorace 
znótiem ieft prześlania choroby: náturá bowiem 
wgytte mocy sile sebtamfy, sili (ie) áby Btoblims ` 


zdrowiu humory, przyczyne goraczki preg gin A 
żić © 


AU | nd Wielki Piątek, ER 
esie moglá; y 3 onego śślenia pot. widzac Pany” 
 Śbówiciel nóg LE ZVS, w táicmnym y miftygnym ' 
ciele fimoim/ w nas ludżińch, pełno grzechów y nie» 
Prówofcij Etote nag y duBe náBe śmiercią wieczna ' 
bitia) y przetoż wgyttiey mocy y siły dobywa /- 
Áby te niecńotliwe/yduBom lud3tim BŁodliwe Hua 
Mory tonieznie znieść ymypeożić mogi, Etfaćtus ` 
ff (udor eius. 43 pat. Y $e (lillicidia perexigua mala. ` 
Więc áby nam potíegó zdrowy y pomocny był obr 
tym fie y ooftdtejnym pótem oblewa.” |. 

- Kiieli ptóftwo y $roierzerá! ná choroby y nie? ' 
Móey fwoiej 3 rożnych siot leťárftwá, pofirzelono ` 
Woo) przyłożył ditamnum; dë yfitsaly pozbył/y ` 
Ton 3lécsyl i Säitrvmteprs miał leBárfiwo 3 hedery/ 

tżowi recipe Eopr: gsłebiomy Furopótmom las 
us Sime tylëó dupe ludzkie ná choroby y nie ' 

| do fwoie żadnego lekdrftwA nie miály y iedyney ` 
RA Syna Bożego erbäi, ` Et factus eft fudor 
is e a $. 4 
vw Old) tore ferce (PruBone przes oczy SÉ. 
Vie / £ág wiele rozumial Climáćus/ że ie nózmał ` ` 
nnum lauacrum, £apiela dbo laznia, w ktorey ludżie Climacus * 
lodości naien makuty y (profności wfytkte zmywára, grad. A 
k e did s ' Eo porozumiawfy Pan y 3báwiciel 
CN dwgyttid (profnosci y brzyotóści mátulámi ` 
e Ugówiona młodość bdczac ; otwiera nietylFó os 
SK Ale te$ y wfytto ciáto fwoie/ y wylewa, nietylko > 
RA 25.37 In / 


`. wë 


14 | Kazdnić f 
Ty; áley revo świeta. — pooste do teyLásniey cós” 
puftna młodośći/ pob$; przynoś tu mółuły; pre 
fentuy/á Bcserse twoiefprofnofci/ progac: Sangui 
netuo CHRISTE IESV à peccatisomnibus laus | 

me, & concede, vt anima mes, cum è corpore migra’ 
uerit , ante Tribunal tuum appareat munda, Krwi 

twoia Pdnie IEZV CHRISTE grzechy moje obnsyi» 
day, aby dufa moid, gdy wynidzie z ciala, przed fadet 
y Trybunalem twoim ftanela cjyśta, 

O dulcifsime Domine I ESV, quanta pafsioniś 
tuz futura acerbitas breui exhibende, cuius adhuf 
abfentis diftinéta apprehenfió, ita naturam terrendo 
concutit, vt fudare fanguinem cogeretur, U. Bed 
© grono winne/ ieżeli fie fimo rof bárzo rosply' 
wag / coż kiedy Cie w práfe Fámiennego flupá/ Y: 
trzyżomwa /złość żydów(Fa wymie; á bigámi/ róg" 
gámi/ láncuchámi/ćierniem y gwośdśiámi przych 
(na/ yli dopiero Erwówymi rzekami nicpoptynief! 
© nicbiefEi dólu/ ieżelifam y á táE iuz tonie; co! 
kiedy Cie royuzdáne oteucieńftwo lubsPie 3áleie! ¡db 
firdgnie zítonif ! O faeśliwa $iemio/ Sli 

era mż niebo! niebo gmwiazbdmibóftowóne/ ty 
fuwie Irzvsowey Proplámi, © náð voBytto 
&loto/ v fEńrbv Siemfftie; PoBtoronieyBe błoto / 53e 
mie y Perote äng Bożego ziwegśne!  Afsilłat hic 


anima deucta, & palsioniscolligat fafciculos, ne per” 


eant; pretiofas guttas fufcipiat, & rubicundum dilecti 
pok E, Ih 3j 


Wer yu, 
Z4 


E. Ka Wielki Piatek: dc 
Pin Dei corpus fleruabluat. D Setas Podjje dupa” 
Zeien, d te drogie erly, kewie świetey gruzoly, pozbie* 
E: A), dby nte ginely. (e Syna Boże go zdrunzienione 
Sala, [zami twoimi obmyway. 
` Dotasal fie przy diti siem (Elm maż. leć y tet 
| niebie miał fwoiego wejá. Sed S ferperis erat cal. Gen 3. r. 
idior. Dwie tu t3eciy oweżu porviáda Difino $. 
abro $c Calidior, łubo to wyte! żiem(ti/ d ies 
MIŚ $imna/ przeć waż goracy/3e gonic tá dálece' 
Ochłodźić nie może/tylkottew . y przetoż też mleto' 
tAd piía/ £e y mleto icf Erew/ d zyfiga ydofBonál» 
ją tte, Potym że Callidus , chytry, zdrádzjecko” , 
er Drsybawa y to Duch $. o weżu: Obrüran- Pils. 6^ 
| USaureg fuas que non exaudiet vocem incantantis, 
à Liedy go sátlináia/ to icono veho doślemie przy: 
* w á drugie ogonem xátula) áby glofu 34Blináigs 
‘Bo nie Dec, Diabet on wcielony, głownia pié- 
ta, (en zguby y śmierći Jubal? włafny woz. AR 
Gorący, Cum accepiffet buccellam , exiuit conti- AE 
E Statim ad eum accedens aits Auerabbi; Marc, "Ae 
allidus , zdrayca, 3nátiem prsyiásni wydał ná 
qué Żywot; pocáloroániem wydal Dáná y mis 
A fiwoiego. Ofculatus eft eum, A lubo go oo 
tui Cta farola /y nięchotaiego ) y pógrogiónit mieś 
| NY Didod: Va autem homińiilli, zółłinał Marc, x4.- 
A P Sbówićiel Swiátá IEZVS; nároonrByt: 
'Siucby/. Ofculatus ef eum, Dowobib tera 
bie 


4 


MO" 46 qe *Kazdnić - 
"b pls. 12. Dliniug/ 3ewoe3á/ Etoty Fewie Ino3Piey frogrowall 
"cé yalowietá vbasil/ pazyloć niechcej wyrzuca each 
„pieć niemożeżiemia. Wiec też Cantando rum pit! 
‘anguis, MOWI Doctá/ to ieft incantatus, waż tore 
„zóEleto/ w pul fieprzeputa. © ty pezetloty y nit 
Bong weżu Judapu' żywot y zdrowie ná&e po 
cálorániém wybáiac/ ziadłeś; de miedz żeś y Ié 
bie śmierć połEnał. Pánu y Sbáwicielowi nafemni 
zieonałeś Kczyż ; ále y (obie zgotowałeś ponoros: 
UTáBedles był rola dobra / vo Prorey wpytkie (Soch 
mootosci/vmieietnoéci y Bofłwa zółryte: y col 
miał wgytto rozprzeddć/ óbyś był fobie tey toli ná 
wictiooftal; toś ty, Balony ysápámietály Eupite 
Pals.. taniezápezedal. Kupiłeś ido vir f(ánguinum, miał 
Matthaé. krwawy, agrum fauguinis, rola krwie, Atora /Iub9 
1-8 to nó pogrzeby pielgrzymów / podobno s teftámelk 
tutwoiego násnácona; przecie icondb Ciebic/ nie 
winney Erwie Iezysowey pezedarco; ná wichi o 
niebó wywolónego wygnáricá/ y tá $iemiń nie paty” 
mie. Attoryś nigdy nie był integer vitas y ná DO. 
wie obieBGony/ niebebfieB ; d vo pul fie ptseput by 
popoźie námieyfcesoráóy y niecnoty twoiey go 
One. wieczną przefiróge y náutte [ubsiom zo (Há 
iac; 3efto Hogá dla niegaefney $iemie/ y przebletey 
máninony zbywa; yźiemie nie zażyiejy Bogó A, 
nim wpytto Bześćie/ nd wieti ficśći. 
BÁ weżem ibo 36 betjmánem/ y pobo?! 


nd Wielki Piatek. TA 
goucfi/ y gáb£&ind. Cohorsergo & miniflri ludz! 
‘Orum comprehenderunt 1ES VM, Tábci 3yd0oftwo 
Uitytulomal Cbriciciel y MárBalel Chryfłufow : j 
'Genimina viperarum. ët obaczywfy/ że iuż zb: Luc, 3.7: 
Däiecht woż Ddndy Zbdwicielń náBego / 30rádiies 
Gim fwoim pocółowóniem opafał / rzudili (ie nań/ 
Ypoimáli. Dofazal nietiedypielielny fimof /oćiec 
Y nlomá tey besecney gádjiny / Vosex patre diabolo loan.8+44. 
eltis, $e ogonem fwoim trzecią gedé gwiazd w ráit Apoc. 12, 
Zachwyćił / y wyciognols famego Xiu níeimal/ 
Ani o tym pomyślil. Pomyálitoc półolenie tego, y 
ołazóło. rofprufymBy gwiazdy/ vanie y Apator 
Y? Comprehenderunt IESVM, .Bomali Bond 
IEZYJA, Et ligauerunteum. Swiazóli one rece) 
Tote śmidt3 niBesego fiworzyły +y nas ludżie grzes 
Bie z Siemievfotmowały. 3wiazáli one rece, Etore 
UE wielu ślepych dottnieniem oświeciły, głuchym 
3amárte.pfy otmorsyly / niemym iezyki porozwies 
3owály/omáriycb ob $mieréi podźwignety/Dioteń 
tonącego zddhwyćiły wiele tysiecy głodnych Pl 
tgiem cblebá nálfarmilv, ` Ale o (fo tożnie 
v 3enadoftoyniecyga PAN NO ,„iedynafa twego/ 
sw y nt, dniżeliś ty Ostecine vbogimi piclugtómi 
ata. 
[a A ty Aniele Ftoryś to z niebá mwestomo ná pos 
fa v pezybył/ pobobnos 3 Piotrem ypońidmi zde 
| 
l 


SI Zeg ogniftym twoim / y oboietnym mieczem: 
€ we 


t 
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18 Ne Kazanie "A 
wefowi/ y qábíinie Oidbaifkiep / przyfłepu do niti 
bieftiego Bä niegábronil ? SEoteraz przynamnicy 
dobadj/ áte powrozy ypetńrózetmi, Anielfkać to 
powinność Rdiu tofEsBy bronić. Mie Zófnał Un | 
iot niezáfnat. dle Sodwiciel / Etoty voiecey niżeli 
omunófłom vfzom 3átásal/ y temu obrony (oie y. 
sábronil.. A fwowolne totrofiwo/ offic go prá 
Deut.xr, A zlezdzymdiact Omnis locus, quem calcangrił 
24: — pesvelter, Veftererit. Wfeikie mieyfce, ktore zdepił ` 
noga wa fa; wafse bedzie: bitą inttomifsia w Raył 
Ihi. 63. biora poff: (sia t- Conculcauerunt fanctifi cationem - 
tuam... y íá£o'(mooy: włafny inž go oo 7ferusálem | 
Luc.22: prowadza: Comprehendentes autem duxerunt. , 
^ju$se tedyofłótecznie Vale miły ogródśie / 103 
¿icon tmoy świety d zefty gość/ gofpooarsá fwo? 
iego 1 y przebźiwonych tólemnie éoidbEd /Żegna «- 
Tys iego mifterne y niewytozumidne(fełónia : tyś 
Itániem y cieżtim reien prseplátáne: modlitwy: 
tyś plácsem y łzami zółane wzdych dnia fłygal: ty? 
tyś náfinutel y letdnić tego tyśnabolefci y rela! 
ce páttvl. tyś opábátocego wemołośći ná tonie 
fwoim piftozedl. dociebieon fimutno twat3/y säi 
platane ogy przycifkił +: ćiebie 3bámiennym Pret 
fivoiey degen ochłodśi ; y zsiádlemi Erwie gr 
3ol4mi/iáto Pastáty / dbo gwidzodmi ozdobil. 2 
modó: non videbis filium hominis, Jużeś niebie! 
ftiego Adiu/ Oczewó 3yworá / Ewińtu. as" ; S 


H 


na Wielki Piatek, 19 
Griego $tseblá mod Żywych, floficé (prámiedlimos 
ci; gosciá y o3boby ewoiey/ wiecey mieć y wiożieć 
nie bet: Si niej 43 V.enientem in nubibus, gdy pzziy” 
Osie w cblotád». Ka 
Raptorum manus feflinat , at nos tanta perpelsi E 
mala cuncłamur. Ci 30raycp/ pormamfy nam phociem, 
XUebieffiXay/ pospicBáia 3 nim; d my/ttotym fie 
Btobá effálá/.csego fie bárvimy? PospicBmy 36 
him, A chociayze neg, trudu y fátigináßey šály- 
Joe bedźie názad .oo(ylal / iáfo prác$iao tego Da- 
wid cnotlimego £Etbai: Reuertere, & reduc tecum 
fratres tuos; & Dominus, faciettecum milericordia 
& veritatem, quia oftendifti gratiam & fidcm, Wroc’ 
fie, y bracia fwote powroć z Joba. a Pan Bog uczyni milo- 
Śterdzie fwoie yprawde nadtobą , 1305 te lajke, y wierność 
| Pánu (wem pokazal. Dip odpomiódóniy co Da- 
Wibomis£ibal. Viuit Dominus, quoniam m quo- ji 
Cunque loco fueris, Dominemi Rex , fiué in morte, 2.Reg. rg. | 
lue in vita, ibieritferuustuus, Panem Bogiem moim | 
„Świądcże, że kedykolwiek fis obrocif8, ia wfiedze zatoba, 
Panie y Boże moy. y lubo ná śmierć, lubo ná żywot poy» 


Sief, z toba ŻYC, xtoba y umierać bede, 


IL. 
Przybierdnie powodzi w erg zalem». 


K (Corsy fa tosumieriá tego /Że X defi cgrod tug 
. PAYOBO powodźiy potepu vrcoyanicftj ; miedzy 
ER € 2 n? 


toy 


Y 


aw x ^ Kazanie Ss 
innemi boPumentátmi/ y ten też przpwodża/że wódy 


94 ywály one Euntes, & redeuntes, Difmo święte 30/ 


wie. Eticiálo tae wody one /nádol tyllo fpadá: 
ly ; śle fie y tám y fám vueijály: y ná doly w gore/y | 
w te/ y wowe (rone; impetem y envaltem wielki 
vítácic;nie (ie Erecac/ gorp/ drzewa / zambi y bt 
dynti znośiły /wálily, $ácym też y co(Popy &áy/ 
tymże (pofobem zniofły: 

Słości y otrućisnfiwa Phárizáy[Piego wóly/ 
Miebieffi ten ap, Páná y báwicielá nógefy/tym3e 
właśnie fpofobem/ znieść y voygubié 3 śmińtą Gët 
fuig. Euntes, & redeuntes, po rożnych fubfelliád) y 


eidet 


GRES na Wielki Piatek. | : 21 
Cbryfoftoin. Wezdrygms fie wprgod niebo , Bora y zá-" 
dy ziemio, fiekni wytko ftworzemie, ) Dedit alapam 

ESY, Ewarzone Dárifta/ Etora dbymogłiedy „ — 
gladńć £ITsyftf/ rát długo yrżewnie plótafy tie 70037 
Vśilnie prosit. twarz one DAńfEJ/ ná Etotey wi- 

żeniu/ wfytkiego blogoflámienfivod) y zbómień 
Ma ludzkiego fabftántias Etora fámá niebo/ ido" 

Orce oświech ; Prorey fie Anrotówie/ Oofytośći y 1.Petr.r. 
dłontentówóńia nigóy nápátrsyé niemoga/ dedit. 
Alapam TES V, pderzył táE mocno, že fie 3átas Eyes l 

4 ito S ánoulpbve náuca/ Erwig oblald )nabie: Tandu de 
DŁ zdiniółó, deditalapam IESV, vBerzył tál mo, "OH 
Cho) Że Dan y Zbawiciel TEZVS, ob onego rázu o e 
Ziemie padł. momi swiety D.hcentius $ertdrien (i, Ser.dePal, 
dedit a]; pam IESV, wdersył tół mocno/ Żefierwgyt ` 
tie żeby z mieyfcá f(móiego porugyły/ á pálce y dlo Bernard: - 
 Miecnotiiwego sotayce iáto ná moffu wybity, ` Ae Pal. ` 
© hatéáénieyBa y nádticsitieyfa ! o náblogofláwienñs 

Ay tadytodlcbnieygá rmarzy ! iáEo fie 3 toba fco» 

Mötniey ofrutnie/ zdrad$iecha tá y Swieto tábsta/ 
Przetlęteg (Eaorsenia refá obeBlá! Boddzebyś ia 

YUtáesoy niżeli vocho) viniersyl y obcial/mily Pie- 
tize? Ac pem ien ieffem / Sc Ida 35taycy / oociete 
Ocho / bobretlimy IEZVS cudównie slecsone przy? 
drot tátby mu też był pewnie y te niecnotlitwa te 
n Przywróćil/ áby mu bri zá dobroczynność iego' 
*zapląciń, - Dzyfłował Apofłsł swiety imet 

i33 dx? 


22 -"Kazdmiee ` 

Cor. 12, datus'eff mihi Angelus Sathane ; qui me colaphizeb 

Yo. nóidtiegoś tám Bátáná/ ttóry go podeís pego. 
Eowol. Tlie ptyftnieć ćichy y poforny Báran 

]EZVS, ná tego Bátandy Eterp mu tá? zelżymy/ só 
ftomotny/ tat cie3ti y oErntny policseB myciał ~, 

, © nie piecwpgyć to dopiero / dni też iu c fb 
tni; o pobosne Duge Bogu y Zbówicielowi waft 
mu dla was fpecyal. nie iedenże on iu$ tóti pra) 
poimdniu feooim wogtoycu w Orodze/y po vl! 
cách miey(Picb promábsony obnicfl/ nie ieden : y 
nie icden ieficse tóti / nim ná niegasefaey Golge 
ftánie/ nie ieden odniesie. | 

EM A (Foro Báipbas/ y złośliwe Sinedrym Con 

: demnauerunt eum effereum mortis, Ofadzili go) 

Matth. 26. potepili, iako winnego sm terci: Tune expuerunt in SÉ 
ciem eius. co$ymo zacóz twatziego Bofta/ śle 
y wefoly Kay/zplug iwych páBcseE/ brzydota y PW 
gówa rofa zdlewóli; Zpdowiey Dogóńitwo bert? 
timi plivocinámi fwemi 3éesucáli, Se befpieczi 
mojeB/ nie iehen tylko vántucb / dle iáto naywiect 
nógotowóć Deronice: bedsiegse mieć opera" 
cie, bedźieg mieć cozcieróć, A wyjco to poni, 
dacie / ETLitbanátycy / Ze vo florícu mátul nie ml 
prrffopcie tylfo bliżey, d otmorżywgy o oy fi m, 
prarpdtracie fie teras tem Desenedeoiet piov T a 
Bojers twarzy, fleficu. Jago tu wiele mátui! zł 


wicie fptefayd) y beayotid) piwoćin poło d 
wię! 


SE 


| M. pa Wielki Piatek, 23 
Wiele C tieffety$ ) Borenyd) y zatnych máfal/ tore 
to flońce prówie sácmdy/$e non ell fpecies ei, neque D. d 
cor. nemak y na co meyjrzec. "E E cu. 
X rálgedcie to nie mieli pobleyffegio/ y ná bezydw 
tesci fwoie (pofobnieygego miepfcá; o bezecni y 
Biecnotlimi plugáwcy 2 Ze wpytkie ná tivats Dizes 
haświetga Dáná y Sbámicielà náfiego t3ucacie.- 
to niemielt.. Co im potazal/ y policstiem fioim 
Másnácsylmíeyfee Y1Táldoue: y tu expuerunt, plwóli, 
.. Cám (plumdáio ludżiej tedy niecse(Tory nie rdożi 
Póttza: Cizdraycy nieráb$i nigdy ná twacz Sys 
há Bożego pitezáli;: y ná wiefi wielo widżieć 
Vy nie cbca/iatos y nie beda/ y ptsete$ tu expuerunt, — ` 
Et'velauerunc eum, GBwiecily ieee troche Luc. 220: 
tmámenéie na&wiet&ym pará idfnych gwiazd / 
Wolne ponitkad soffamály oczy: y tychći Swoiátlos 
ŚCI fpnomie ćiemnośći nietoperze nócni/znieść y. 
Wytrzymóćniemegli.. Btvelauerunteum;  fóło 
mó złość v niecnotá Indita Sfepa ; áni Boga, dni 
bow y Eáránia iegó/ ani zguby ná tora ¡die mis 
3U y tbibtiet niechce ; táEby tez y Boga ráda aáci- 
itlá y osi;pitá)Seby icy) yroborEiiey nie midźiał/ y. 
te Parat., Soerze whprto $wietciśdld polázuia!' 
Y Sanep tzćczy zdrdić nie moga/ y niumieia Deng .— 
Śbówicielą náfeao oczy, para żwietciadł Drogo Sea A 
= flienfisnózywa, vżcby byli fiebie y níccnot fwo- p 
ge, We nie przcyśrzeli/velanerunt, zawiązali St 
zd I g^ 


Mam, 9. 


"Y. 62. . 
;Luc, 220 


Ké Petr. 2. 


śLuć.r9. 6. 


'cius dederunt, 2) 


dA ` Kazdnie > 
 IEZVSA Dáná przenaświetfe oy ) nd do! 
tiostolmiet tocyársdly / by nagorfy był/ zóraz gó 
mienily/ poprámidly. eyśczóły ná Sácbeugiá. DU 
-midium bonorum meorum c, dä on princeps pu”. 
blicanorum, tioże celników y lihwiaczow polomV 
cedobtfwoich dáie ná pbogich/ y Fogo oputał/ € | 


X niefptówiebliwie wosigt/ we gwornafob nógradz 


Weysezáty ná tMdttbeuga: Er furgens fequutus et 
cum. gë club 3 warfłótutótomftwć powfława! 
pożyttow y doftdtkow wBytkich obbíegfy/ iożie3! 
Pánem, VDeyirzály ná Diotrá/ Fleuitamare, 4 
grzech foooy rzemnie oplátuie, Wisc- tedy obat 
wiáiac fic, áby y onych 3 grzechow y niecnot boot 
Sbáwicielowe nieruByiy) Velauerunt. zńćimieli. 
Non mundum in honorem, (ed fordidifsimum vés 
lamen, in contumeliam. inuerecunde impofuerunt: 
Dofréby złego bylo / choćby byli y nafübtelnieyByt 
tobtiem, v naśliznieyBa tuwdlnia/ ábo ieomabiew 
sáflonili; iótaż ich niecnotá/Piedy co nabrzydByM 
y naplugiwfym Bmóćiftiem / ná wietgy defpeët Y 
zelżymość/ ocv Eed Bożego żawiazdli. u$ 
dopiero Colaphiseum ceciderunt. policikomwál:, po” 
gebkowali. & palgfas, Greci tert/crepidas in facient 
Sciamni, y obowiem, znog zzuwfsy po; 
czkowali, | a 
To przy Dánácb. coš kiedy fie Jch (1108€ NA 
potoy do palacow fwoid) rosedli / á pipapioneg? 
A aden, PZA walk a TURO E EM 


7 
| 


i 


Ls nd Well Piatek, ` 25 
wisżpić / firażep y woley fwowoleńfima podáli 4 
Begoz dopiero nád nim / niewfłyd y rofpu(tá bul» 


`. tóyfEa niedolázowálá? Tuncexpuerunt, otám3e 


dopiero plwóli! otámiedopiero palmas, y crepidas 
In faciem eius dederunt! Wy gwiazdy/ y Planety 

hiebieffie powiedacie/ csego&cie fie nocy oney nies 
Boef ney/eyaynymi zówgey otwártymiogymá fwo 


. "mi/ nápátrsyli? ieżeliścieieonót pátesyli dnie ráz 


kad 


Sep brzybłim y niegodnym otrucieńftmem prze- 
fitágorie/ potreliśćie fie ypoucietóli 3 niebó, 

Co Doetowie powiedźieli/ Ze nóc/ y piekło / 
Wgythich to niecnot yłottofiwa todśicy. tosáptar 
wde Dany Zbawiciel nóg 1E ZVS, nocy oney nie 
Bosefney ná fobie doznal, Cobolwiel wyuzddna 
feawela profpuftó: cotolwie? niewfłyd /y ocu» 
tneferce defpełtow, zelżywośći/ vragánia y przy” 
*tosci wyndleść mogli; to w8ytEo flowy y rzeca/ 
nád Dánem y Sbówićielem nágym wyprawi. 34 


Pewne máiac/ Se ten mist Bo pochwałe y pob$ieEor 


Wánie odnieść/ tenlepBa zapłóte od Sydow y Phás 


. TUŻów bróć miał, Ftotybybyłwiecey/ ćieżey/ fcomov 


m 


Dier Gand Boze go vterapite | Pafsio, quam Curt 

STVvs ea nocte fuflinuit, nunquam perfect é cognofce- 

tur, nifi in die iudicij. mówiś. Hieronym. dla fiy» 

tych y réi nc (dow fioi mie dopuścił Dan 

mog JE máageliftormn áby te; Etorenocy oney / fto» 

9tne przytrośći/ y cieżtie á niegodne brsyotosi 
E 5 Oy: 


26 AGO DEE Ns 
Gynń Bozego pótkóly / wypifowóć y publitowdé 
eli; dle supelna y ooffondla o tymwgyrtim wić! 
domość! ái náb$iifaonysddbomal, Tegoż GW 
Eaymy / á tám fie Oowiemy/ iáEovbicle Dáná Sot 
bufe náBe Pofituia/ Etore my iebnáE cát márnic Y 
láodiáEo trátimy. CHadny tomfytko dhie, (abnY. 
Dień potaje / s iáta cieżFośćia /bńńba / y gorztó! 
ścia/ gtsecby nage (prámwiedlimosci Boftiey/ Dat 
p Sbówicie! nig wypłacać musial; Etóre nam ie 
onát tál (náonie y leto /tåë (mácno y mile przył 
chodza. | | 
Maneautem facto, le nieteftniże (obie wo tym 
dlazbáwienia nóBego wieżieniu/ Dezenabro3By P 
IEZV, nie tefEni. boc oto iuż świta, D$ień przycho! 
o$i/Etoryé wieżienia tego v mizernego w Gierpietli! 
wym ciele żyćia/Póniec y termin przynosi, "ap | 
Aáipbaf y Stórpynć Bydowfta zchodza fle; y 3% 
Siabáigoo rády, Veloces pedes eorum ad effunden 
dum fanguinem, Doinnych (abom yfpraw należy! 
tych leniwi y ofpáli  áni ich fimo poludnie wsbtl 
ofi: śni płócze y (Eaierfi vbónic Sierot vosruf07 
áni (amnienie nówet przyttzeniem (aooim voswit 


dsic. d Fiedy nieminnosé potepic/ y Brem fprówie 


Oliwa niefprówiedliwie przelać, Fieby pbo uchneb 


estowietá Bond pozczeć ; tocráno voftáio/ toc DUM. 
dio y ochotniezóśiadńia,  Zdśiedlij 4 foy noch 
prielráwieblizop dere gnomo zdpifliy pora 


E 


e  WaWoielkiPiatok ^7 ap 
bor aby fiie tos tylko niefprávoiedlivoyimi byli. 
tus eft mortis, 
.. Bymych y vmárlydy ludzi y Aniołów Se0$ia/ 
. Bppellny do Xsymftiego Crybunatü / Etoremu por 
Wińońią włafna: Parcere fubiectis. Tiet ¡y 2109 
Mia. ©tdtośćie Xymftiemu/á Dáleftyny wBys 
(icy naywyżgemu feoíiemv oddali, Surgens omnis 
 Rultitado duxerunt illum ad Pilatum. O©Obódwó 
Pt3eby/ Duchowny y Swiedi/ y wgytto pofpol» 
fimo odprowAdźili go de fabu Stároscinegos 


tinter tot prziudicia, quem omnes vellent perire , D. Leo fer; 
Don auderet Pilatusabfoluere. wgyskd Xzespofpos *: de Pali, 


llo, sbbawa go €3ebomi; dby/ Etotego tá? wiele 
à Smicré potepiáli, y toniecznie Żeby nie Żył, chćieli; 
Am ieden Stótoftć oo śmierći owalniic ocEtetem 
om nie śmiał, Drosbámi y grozbómi gras 
am y oFrzykiem nálegdio/ nie żeby fadśiły álezeby 
ná śmierć (FasaI: Crucifigatuc. d zdraż/ áby piero 
y? Miscliflonce zdydźie / Dog vmótl; y niebieftś 
MY 3 Siemie wyginał . * 

połazałci on naprsob / wrsFomo Eá(Eám osé 
d fbrówiediiwość fwoie/ gdy niewinność tego id 
wnie przed wgyćlimi wyznął/ y trzech ofobliwie 
"Ee ná edytone yzóchowónie Káin 00 zguby 


db 1. Máig żwyczay myśliwey/ Ze Pieby idfitząb 
"90 fatog id) /togtownego iáfiego ptat'd poima/ 
az y pó 


28 ` Kazdnie 4 
y pásutámis$awfy/ pozczeć chcej myśliwiec innego" 
ptalá;ábo BtuEe micfá po gotowiu máiac / ióftcze” 
bowipódawa ; d iáftr3ab3á tego/óbo 34 Grofe mie 
fá biorac/y nim fie contentuiac /onego wolno pu? 
figa, Poimálidrapicine y ofrutne Zydoftwo Däi 
ná y Sbáwicielá náBego/ y pázurámi beEretovo Sy! 
nedrim fwoiego 3$avoBy, Eoniecznie posrsec, y águ 
bić chcieli. Habebat autem tunc vinctum infignem» 
qui dicebatur Barabbas. Mial Stároftá ná ten cds 
znacznego wiejnia Birabbaka, y iego wo(ÉoE s miesie. 
nia Oobywfy/ niecnoćie y nienawiści Byoowfticy 
poddarba : Quem vultis, dimittam vobis, Barabbá » 
an IESV M? rozumieiac $e tym fie idEo totrem Y 
rozboynikiem Eontentowóć/ owegovpuscicmiclie 
Cla maueruntautem rurfum : Non hunc fed Barab” 
bam: śle todármo, bo gien znowu iednofidyny 
glofem krżykneli: Niewypufcjay tego, dle Bárdbbalhs ` 
iDuBnych y wietuiftycb vofoBy Kay zgubić; d ni^ 
winna Erwia luozta (plugaony gay / totcoftw Y 
rozboiow Enieia / D árábbagá sácbomáé y wyp ` 
śćić.  Habesludae quod petifli, eripui(titibi przfu” ` 
lem pacis, petijfti necari vitæ arbitrum , concedi ti?! 
Barabbam , qui propter feditionem & homicidium 
miflus in carcerem, ideo falus abste recefsit, quies de; 
flituit, pax fepulta eft: data eft tibi feditio, datnm ex” 


145, deex- cidium. mawi Eqefippue. Macie Zydowie czegoś oi 


' 


chcieli. wydarliście fobie [imi dawce pokoru , frenos 
$ Aa li UNE RIA E: Sch á y 


d 


E sid Wiel hs Piatek. 29 
dby by? edit autor żywota, d dány wam Bárábbaf bus: 
tonik y zaboyca . otez zbawienie od mas oddalone, paken 
WAR z ginal : mactend to miey(ce niepokoj, Że was ld 
thiopcsy (Fo Bárpiz/ pobija, lada Eto tezubales füpi/ 
bfyfcy fie wómi/ Prem Dánow /gorzep niż pfómi 

't4vo39. macie y Froleflivá (moiego zgube / cudze 
Póńfiwó y taty, tulácse/ pocieráé musicie.. 


2. Tuncergo apprehendit Pilatus YES VM, 82 loan; 


ilagellauit. Gdy fie ten pietwBy náocbcone y sá 
bowánie Bäi ob zguby/Synć Bożego cb śrmiere 
€i (pofob nienddał; 3 Trybunalu (wolego Stáros 
id odfpta náplác: (Tiebiefti Xay ná poorńnie/ Sy 
há Bożego ná bicománieffasal, — Dormáli zdraz 
táto zdiugonilwi/ Cicbego y niewinnego Dárántá / 
e rutni oni; y op złośliwych żydów prsenáieci šot- 
hierse sd Bedy lotrovo y niebárnych zbrodniow chłow 

ano/tám poprouáb$ili, Gongregaueruntad eum: 


, Vüiuerfam cohortem, Z trabili y zgromadzili wkytke 
tate, Boke! tábeto wiele Eatow ná iedyntgo 


Giá twoieg Vniuerfam cohortem. X nie mogt- 

t ieben / ábo przynamniey BURG wygodśić y dofpé. . 

czynić ofeucieńfiwu żewpytte na topotrsebáby- 
9 Congregare cohortem, ztrabic'y z gromddzicrote ? 

NR Etoryź Fiedy ob (tworzenia wiet rá? (rogie y há» 

Bicbne widźiał oBrucienfimo 1 Albo Esory wiec Bies 
Y tá? gruby e Sa á beffyom podobnieyfiy narod; 


 Bávtaranie ieoneg/ tál wielu oeputował tyránow?: 


3. Har 


X 


3. — NAME ||| o 
Viapietebty tedy w ocsác nieptztyśtzónegó y cop 
máitego ludu Exuentes illum, Báty do namnicyBty 
nitki zwlebli sDánd. Bádejal tu y wsorygnal fif 
wftydliwy 3báwiciel. nie Żeby fie frogiego onego Y 
oltutnego orónia lebác miał; ilo rdczey/że świetć 
Pónieńfkie cidfo iego/ zelżywa nógościa/ w ogód 
CAE wielu millionów zefromócóne było, 

Goy Dápiriuf Dictator Fabium Rullanum/ 
Márimum Dultownitá Xsynifticd ná bizomwónie 
E Pazal; á oprawcy fidty aniego zwiotfyiużiuż go 
E 3ácináé mieli, był 3 pofpolitego Inon / Prory glofem 
| y żółośnie &sytnol: O fpe&taculum admirabile; € 

Fabius, & Rullanus, & magifter equitum traditur fla: 
gellandus, Ojdkcudowny widok! y Fabiufd,y ROW 
land y Puikownika fkazawo na bicjowanie, Theatrum 
Rupert. in mundi totius factaeft Pilati domus; fpe&taculum» 
$19. Loan. grandein ea proponitur, Wá przefłconey y geroFicy 
€Státofty W Jerusalem Rzymftiego / fali/ ¡dto rt 
wibognym y wydatnyns ze wpyttid (iron tbeń" 
teum, Gefrot dltorowie Eóći y Żołnierze wyprń! 
— muio wibot . Hle ô (peltaculum admirabileż! 
Ktory Swiát y fiwórzenie epytto przybiera, niebo 
bóftował quoiasbámi / semis Pwiáty / drzeć lio 
ście y fettámi/ ptagerá gieczem przycdśiewa 
Prory lilie y twióty polne est ślicznie y Hëlt! 
(itor tey Sálomon se wiydem óchedofimew ás 
Nisoacowóma ozdoba fivoia agáft; tego Do SÍ 


LE 


E AVI Rank o —— a 
thisy ni obtidionezo/ d (ámym tylE0 hieghOŚnym 
Y Bierpypewieosidnym w(tybem zdlanego wyftó 
Wis, O fpe&aculum admirabile! | 
€5táncle náplácu/ 34 roffazdniem tyrńnów / 
dla wióry Cbrvffofoney obnásene Dánienfi $uis- 
 foniefttá y Bárbara; prsybyláé wnetże nitbiefta 
Éwiátlosc/ tota ich idttogátá otrywBy/ ob plunás 
| Wyd y niewfłydliwych oo sáflonilá.  Dcielał 
Przed nicprayiaciolámi Swiety Felt mecsenmity ` 
- Wpadł miedyśćidnki. w momencie Siatki fwoiezd nM 
_ Bućilipóigcy/ yfubtelna robota Liecennitć Świe á 
tego záteyli. Játowiele naiázdow/Eradiiczy/cu- 
Sitte: rofpulEy y niecnot ludsztich/ nocne poły: 
»aéie ciemności? áprzecimto Uworcy fwoiemu/ 
ebe che fte voBytFie Eteátury (przyśiegły / w tym 
letto rdsie nieludztie y nienzyte! Ani fPrzyoláscimás Ezech. ro) 
e: Cherubinowiej lubo ttorzy BeroEo togwiedźio Y-29- 
Dymi (Ersyblámi Yele niefieoy Pánfta ot'rywáli ; 
o Etorsy oczu po wgyprEich fironóch pełniychwały 
Aviey Pároce po niebie ćiagneli/ zelżywey Dáná 
t.u%órce (woiego nagośći nie polrymáig. O 
AA admirabile Y : i 
a. Vonázoneno bo flupá mármoromenopoteznie 
Wiążą, X to cada ` Dréier wióst. A ty ies 
Boe y wtym rásie milo y 8 Danie IE Z V? ey iuśći 


4. Reg. 6: 


to nie Sátt; iu$ tyránni twoi do rzeczy przyffepuia; a 
I5 Oto atas otrutnie cię sica. xS wj 1 
Swie ( 


AGot, 22. 


Mich.6. 3. 


Exod, 14. 


me Kazdnić É 
$wietfeoftá nid obrone (voie: 03Wi fie 3 vbolrór 
ścia y inbigenatem Xsym(Cim: Ciuis Romanusfunt 
Albo wiec ieżeli (ie wólnośćia gaycié ybronić nie” 
derf: Etorys fis Ola nas niewolnikiem effat; 34 
czniże przynamniey one tiboie (imutna, y Eámienie 
fómew prod fEruByć fpofobna erpoftulátig: Po- 
pule meus quid feci tibi? Narodzie moy, cojer OPT 
winil? "jam ciebie 3 Egyptu w ognifłey y bloc» 


| na Wielki Piatek. 33 
Gera iedyna radna. nie tyllo ćidło/ dle y Żyły potáe, 
góli/y Łośći pooráli, Et de paradifo illococlefti, 
cruoris lumina manabant, D. Gregorius Llásiáns, aeg 
IRE tik Ve ZY 
| RYB Rdiu Przenasuietféa Krew rzekami ply. lira, 
i E!ccte puer Dei mei, quid tantá amaritudine, 
- - quid tantá confufionedignum commiferas? $, Ber, om: de 
> quidtanta con nedig Pafi. 
hátt ys. Wyłorny Boga mego Synu, y cojcstakiego prze- 
winić, (mer nataka haúbe y okrutne karanie zarobit ? 
Wiemy Bog Dycótwoiego wyro”; Seruus, qui 
{cit voluntatem Dominifuj, & non facit eam, vapula- 
it plagis multis, S/uga, ktory Pana Jworego wola wie, 
d nie czyni iey. bedziebarzobit. dl ty Quæplacitafunt Toan. $. 
€i; fecili lemper. Wola y upodobanie Boga Oycá two- 
tego czymiłes zawjse. Prorlus nihil. Egohomo per- 
| itus, totius contritionis, totius confufionis tuz cau» 
la fui. ego vnam acerbam comedi, & dentes tuiob- 
| flupue; ünt. Tysci nie záwinit. Ale ¡a cjlowiekniejścze. 
/ ny, men tey ták okrutney lajni y frometncyzelżywa. 
Sci tworey przyczyna bylem. tam ptsyEre y furorva iá, 
B00e połtnąt, ć zeby tvboie dretwieia. — De(policie 
"ywa, że Eieby lemwet brot/ to pieffá bija. d tu opak; 
My pi fiowienóbrośli/ á zánas Leg Bé niebic(tiego 
"Ua. Lito sieie / ten też y 3biera/ y idłieśideno die- 
le/ tókiteż y poZytet zbiera. Ato robi/temt pléca. 
Vicforob/tátmupláco. ln hoc eft verbum ve- 
"Um, quia alius eft quifzminat , & alius qui metit, & 
E yos 


Luc. 22. 


D. Bernard: 
de Pafi, 


Ioan. a.37+ . 


P Asguft. pieminny leet sapláte y Eatánie bierze. Et fi mul, 
erm. 1145 fla pella peccatoris , multa ctiam oportuit cffe i, 


ECCE Küzdurie : 
vos in laboreseorum introiftis, A ná nicbieftim KA 
iu opół ficverifituies Ara inBy ślal/ A tto inny zbić! 
ra. tto infy cobit á teo inny zapłóte biete. — 
goyámy gescByli tośmy giel! ále tátiesiátno 3 Prof. 
cego śmierć báríbá / y Fatónie vroflos y nam też | 
| picffom przynależóło Żać! y śiemoby fupoiey pozyt 
zbieróć s 63 ntebie(Fi lewe! 35 nas pozat y 34 negt 
brał. 34náfie páic/fobácsc (romoty y nágosci Ir"; 
bie(Fi y nácyft8y lemet obniżony / 3e wfiyoeh | 
bóńba (£awa. 34 náBe pic! befłyślftie fprufnośćii | 


gella Redemptoris, Y ponieważ bes mióry y EE 
robotkó náBá grzechówa ; dla tego też beg miáty 
miłośierośia sapláte Bbáwiciel bierze. | 
Deyfeoy do pewnych gránic świńtó o 
monfirorum domitor ettules , ná Folumnie "oa 
mienney zópifał Non PLvs Vurna. Lü Dáley. ` 
ná teyći mármororvey toluiimnie/ iátoby toiu$ pes) 
ofłótniey Páná. y Ibáwoiciclá nófego przeci? 
nam miłości gránicy / sápifal byt Siro (tá Am. 
(ti Non PLvs VLTKA. Fiz też miedáley. E mente, 
tum ergo dimittam, Vbrczomanego tedypujcze Xii 
met iśdoowita złość By ooufEa; 14du y nina lf 
finoiey śtbedyftiey cbárátterámi /3 orugiey (Era ` 
aápifílá: Non PLvs. obamifiac fecht id 
nego tylko Shráco(td wolo nie puścił / RSC 


` "BA Wielki Piatek. ` 35 : >, fi 
"Selnietsow Dogańfłich przepłacóli, áby (d Debat Gur; | 
- Prsytlabáli/seby vo onym bizowóniu padł y vmátt. EN éi 
leć teich zapifp Dany Sbówiciel nóg IEZVS po» ^^^ 
 Wásal; á (am Ermia fwoianópifał Prvs VLTRA: 
álép iegeze/ dáley. .Víquead mortem eft menfura 
charitatis, mowi Swiety Ambroży. Ofldtnia grá- 
ied milosci, Amd śmierca | 
, Etmilites pleétentes ceroham defpinis, &c. Zol 
Doze tedy uplotfsy korone zciernia , wcifneli na glowe | 
dego, Certe legimus, vrbes quafdam irá victorum. SE 
lale afperfas, ADiemy 3 bifłoriy že niektorzy 3Wyr Math. |. 
Kieżcy śetmóni/ 3 gniewu przeciwko mic(tom nier 
Brzpracie!(Eam moco y gwałtem pobranym / zhu 
pu By ie y $iemiezorawfy/ fola / y popiołem së: 
Siewáli. ále žeby Etory Cierniem zágiewáć miał / nie 
hiezncdydwiemy. Tobieto fámey niezbedna ztośći/ 
Yhiccnaro SybomfEa, tobie fámey to otrućieńftwó 
żfławili) dbyś ty niebicfficgo Säi: Pandy bé 
Uicielá nógego, świeta y niewinna $iemie/.oFrutnie 
Poorawfy/efłtym ia BO tego cierniem 5áóialá; y 
3isiolig, Pleótentes coronam de fpinis. 
— DOyrabali/y pod nogiiegowyezucilipálmowe 
oliwne gálazti / fimo tylfo ná głowe softáwili 
ernie. y to mocno wéfneli wbili. : 
D» ieli Dog.fifimo miedzy Boztómi fmólmi / 
ni tego zwóli Deum fpinarum.2503EÀ idfiegoś Cietrs Aug. La, - 
dwego, Prawdsiwie w tey Koronie Dan y 3bá: deciu-crae 
sE 2 wis 


Ioan 19, 


36 Kazdnie 
ciel nóg IE ZVS Deus fpinarum, Bog ćieenifty e 
Sicut lilium interfpinas. Dofasat fie iáto Lilia mie” 
dzy cierniem. y musié miedzy Cierniem/ poniewa 
mu fie miedzy Ewióty / y $iolámi wonnemi nieboftá 
nie,  Pogytkich pie&csot roże/ y wgytkich Oeliciy 
fwiaty opánowály potrzywy/ luogie: d lilia Dor 
(wá inter fpinas. w ćiecniu,. Co mowie isto lilia? 
bóidto gEórłatna Roża miedzy cierniem, bo cieeniel 
Ftore to glowe/ (Econie/ solo! y iágoby pezebiwfy 
ftewówiło, biała Boftwá lilia/ w BEárlatno 039 
przemieniło . | 
Ktora Aoroná! ito cieżtiy nieznośny bol Sy! 
nowi Bożemu 3áodlá /3iebnego zátloćia Ciernicm 
bierzmy proportia/iáto nam ciestie ^ d Korona 
Gierniowa / Pánu y Sbáwicielomi ndgemu 72 rat 
3áoálá , tót/ $e debuit plané mori tanto dolore trans” 
fixus, (e tamen referuauit ad vitam; vt his etiam gra” 
‘niora perferret, mowi S. Laurentius Juftimanus 
odcieżkiey y nigdy nieznosney boleści musialby byl, y nie” 
razumrzec,gdyby fie byl Boffwa Jworego moca cudownić 
niezdchowal priy życiu, aby 1efócze wiekfe y creż(ke mek! 
mogl cierpieć | 
3ásiaw By Gierniem,/nóstneliy náfáosilicrcina» 
APA 22- pofuerunt arundinem in dextera cius. Y nie cy Io 
ier? nát&neli/ dle tez y pote$nie vbijáli, Acceperunt arum 
3o. dinem, & percuticbant caput eius. mocna trena mor 


fka bili glowe iego , Jedni ná (olia fadzáli/ ot 
QU 


Cant. 2. 


de triumph. 
ago. C. 14. 


| nad Wielki Piatek, 37 
| (E bmykdli. € confpuebant eum , & ponentes Mac rs. 
Senuaadorabanteum. p/wali nd twarz jego, a Byder- Y. 19. 
lko przyklekaiac, y wragdiac fie, Krolem zwali, ysiako 
| Krelowi wrzkomo [ie klaniali, A niemóg w táť mielin 
milionóch cnotliwego Abifái/ Ftoryby fie ná táta 
Dźńbe yzelżywośći zdumiawpy. Quare maledicit 2-Reg.x6. 
Canis hic mortuus Domino meo Regio oftárowal: LE 
Yadam & amputabo caput eius, 
Aleć bofyc iuż tego /dofyć y násbyt ByderfEwaá. 
Wirá/ nie lub$ie/ ále ocutne y Balone beftyc/ vfta- 
Pie, 2( my grzegni lubsie/ pierepey niżeli go ztego ` 
Wesp(E4 y vcagánia plácu (promáoóso/ 3 poEoto y 
Pocimoscia ptzyfłapmy; dnie ná Eoláná tylEo/óle 
Ind twarzy pabáiac/ni(timua prawośiwy połłon/ 
Y 3ewgytkiey duhe pozdrowienie oddaymy:' Aue 
CX nofter. tu folus noftros es miferatus errores. Wie 
tamy die Kroluy Boże naR, tobie cześć, ynaniż(0y poklon 
adawamy , ktory vlutowawfy fie nad nami, dla nas 
Srzefnych te despekty y vragánia ponosife, 
. Yüiebronil tych wpytkich!zelżywośći y vragás 
hia zły on y niecnotliwy fedsiá: Vtfatiatainiquitas 
«c innocentis iniurijs; vlterihs non fiuiret. rozumies S. Leo fer 
loc) $e fie tdk lad y nienawiść Zydowlka nafycicy echło- xo. de paf 
Bac, d wieceyiug nd śmierc y e[flátecjna z gube iego ná- 
"ode nte miala, (ed pertinax malitia proprijs cre- Ibid. 
cebat augmentis, & in quem obtinuerat iusillufio- 
Ms ;exioebat X mortis. áletodármo, bo zadrta y: 
$E 3 ZAM 


k 3 8. "Kazdnie , 
¿zatufona złość Zydonfka iefcże fre wiecey zdpalśla: d 
„na ktorego wzieli wolnosc wraganid wfelkiego , nd teg? 
też śmierć , domagali fie prawa y wolności , aby go z” 
mordemwáls. © 
(03. Przeto trzeciego fu? y oftátniego fpofobu/ 
ná óchtoney zóchowónie din zażywa. Hd myfo! 
Fi ymydatny ganet / 5 pálacu froego wypedBy (Oé 
jus zedootrutnego ydofiwa: Ecceadduco cum vo- 
tI 7" bis,vtcognofcatis, quia nullam inuenio in eo caufa m» 
Oroj go mam tu prefentuie, abyścieroznali, 1j jadney wi- 
y y przyczyny smierci wnim nie cudyduie, baut cl” 
go 1ESVS portanscoronam fpineam, & purpureum 
vefłimentum , &diciteis: Ecce Homo. 4 gd) 
wyfedi náon ganek Pan TEZVS, Jkrwáwiony y part 
"niony mfeytek , na głowie korondcierniowa „na nim (ët 
Fkartatna fyderfka Káta, rece zwiazane, w nich trcindy 
tedy tzeki Dilatoo 3yoom: Oroj czlowiek 
^ Dobdśże ty (ám nabożna ufo napieemey/ áo 
beaz on y tonterfet iego/Prorys fobie niekiedy ef: 
mólowdłó/tu wedle niego (Eámimf? obacs y ofao5 
iciclifie znim teraz prototyp zgadza: ieżeli to on) 
czyli nie on / Ptotegoś ty fobie obmálonélá / elo? 
y. WE? Llátwoim obtdźie: Capur eius aurum 07 
primi. Gewa tego wyborne złoto. © tu cierniowy” 
mi ośćiśmi whita wftcoś zdżiurdwioną: nest?" 
to /ále Bojere éiert, Coma eins ficut elata P^ 
marum., Wof glowy tego, iako wierzcholki p 
w resi in à pál- 


| 


zx 
^ má Wielki Prareko > 39^ 

pálmowych. Tu wgyttie we Leooi sbróczóne/w iere 
niy powittánc/ potácgáne; miáfto wożiecznych Ee 
dżiorów y fpieltey rwie gruzoły / dë Bréch y wes | 
Żtzeć. Oculi eius (icut columbz, gaus léis unt lors: cn 
Ocży iego; iako pard golebie kapiacych fie wmleku. Tw ` - K 
— Cnieftcty£ ) isdmt zólane podbite / Previa y Sino?” 
Sca zdbiegie : nie xo mlefu fodéim / dle 3oici gts? . 

Ben plywóia/ gdy nicinnego niemiosa/ tylko ná . 
` Soromie/ y oftárel rode fwoiey zázárte miepespias y 
Ciolp/teráany y bóty. Gene illius ficutareolearo-. — 
maturo, Zivarży iego iagody, ¡ko kwatery wonnym zie- ` 
lom wyfadzone: Eu at3eóy y sagony/ ttore brsyotor ` 
śćig y plcccinámifivoiemisáwiesli y aácodlilii 5y 
boffmo y 5olnierse. 00 policstoro v pogebEoww ssi | 
nidle. Denigrata eft luper carbones facies eius, 7ivarz Threig“ 
"ego cjernieyfa niż wagles Mapus eius tornatiles ple- 
nz hyacinthis- Kece rego gładkie,okra gle; wfytkie hia» 
eynthánu y kdmieńmi dro pum zafadzeme. Lu pOÓWLO/ 
3ámi /y (atomymi czemieniómi potcepovedne; nie 
3letymi/ lea Zelóznymiemónelńmi fpiete, nie row, 
Mante dni jaben twiót/ óle c565a / Y 3ei5y coa tréine ` 
piáftuia, ^ Crura illins columnzmitmorez, funda- 
tæ faper bafesargenreas. Nogi tego, idko mnedrmorowe 
kolumny ,napófłuzientach Diere frebraych: Cu Boere ` 

ości: éidto oo nich ool. te/pollárpáne y 5riy na: 
Poet aergërgäng 3 mie zketa y alárfo mórmótowegy ||. 
gtlidz offen ortisimaga.  Speriolusforna prz filis Pial 44, ` 
bo 


f 


Cant. 
Mai. 534 
Martialis: $rzeć. Inq; omni nufquam corpore corpus €i?" 


„de Laurcol. We wgyttim ciele/ niemáB namniey ciátà. y nüm 


| Qus in fed toto vulnere, vulnus, śle iátoby iednń go" 
In. y 


" Æneid PANNO. Verane te facies ? oculos an luditimag0, 


Píl.72. 9: gludzta woyniotta /voyfota. Poluerun 


40 Kazdnia 
hominum. J/icepieyfey y wrodziwky nád wfyrkie Jy) 
ludzkie, Totus defiderabilis. Tuzás NouilsimusY" 
rorum, & non erat afpectusei. Be wgyttid nap 
Oleyfiy ) nawzgórdzańpy/ że niemáf y ná co we) | 


€ D 


* táná. 
Det$ bolefina £1Tát£o /Drsenabletofévoier 
á obacs ieżeli to ten Eroregos ty zrodśiłó piersici 
y mietiem Pónieńftim Parmilá / ná retácb feet 
piáftowdlá /powijółć wychowółć ; Eroranvé 
fugowátá. Heu! quantum mutatusabillo : / / 
Ge barzo zmienil, idk nie on? 

Dodi Boże Oye LTicbiefti/ & refpice in facit? 
CHRISTI tui, á weyżtzy ná tmatz y te pó t 
Xáiu C3yná twojego. VidePater, num tunica w 
tui fit, ieżeli podobicifimo ióFie do ciebie CY” 
fivoiego ma 7 

Dodimy y my grzefni/ pray(Topmy y my P- 
foaeśni y eplátápiveiromáycy. á prsypátramy D 
temu / y (obie Głomickówi, 


Ecce Homo. Oto CzZowiek . 


Twarz iego fhuficiona) pedoylona/ 36 oda 1 
tin coclum 
fu: 


| 


nie 


„wa Wielki Piątek. u E 
fuum, iużći drudzy yw niebo plui; :tylEo co nieba 


Seniebosiego/ pyftiemnie ryig. 


(mats iego Desenaswietfa fmutna/ sápláFá- 


Tià/3osetniáta / nedzna . 4.Iudita wefóła oo śmieć 
how tyllo y cofpufty vformomána; idEosnieg bie 


leie ; gf potoft pely(Fuie fie. 


EccriHonmo, Aruit,'& factus el tanquam Thren. 


lignum. Wyfecht 0d vftámicnyd) poftow / nies 
wgdfow/yfótyg. 2 Lat [re prawie idko drzewo fpr- 


tbniale. á Głowie Incráflacus,impinguatus, dilatas 


tus, Roztyl fie y rozepcbat, 5cu0330b tem y Ońlekich 
tróiow / 5 esc y morzń/ potrámámi / nápoiámi / 
Prsyfmácstámi. 


Ecce Homo. Pelliseiusquafi clibanus exufta Zen? 


ell, Skordnanim idko czeluści zcjerniala , 00 vfłówie 
Gnych 34 grzechy ludzkie płóżów/y mooliteno: 6d 


. twdróego ná fámey Siem? legánia: oo EAz0o0dSieno 


hey ofofo ouf ludzkich fátygi/ ácslomieE grzegny/ 
Io rosa rumiány/ iáEo liłia bieleie / tosmáicie fie 
Mólute/ sorogid Sol wodłómimyie/ EoBtownymi 
©leykńmi fináruic) y coPolwiel tylko pod fłorńcem 
Wonnosci/ perfumuie/ y wpiatet ieonátos islo w 
t iefopufty obiercá/ tanecsnit/ cubsolo$nil/níc dos 

tego, (dto frátá twórdy ry testi iedney zdgrzechy 
oie nie wyleie : pacierz mu zmówić / rowna fie 
?mieréi : 00 Posciolá > drugi goy niesna S nó 

Las 


e Mach. 3 


Ioàn: 19. 


A 


42: 6 ^— Kazanie” j 
Pazánin/ ide gé Eótowniey tefEni: có Fiedy dobrego 
dla zbawienia duhe fmoiey vesyni ? 

Ecce Homo. Przez tal bániebno śmietć y 
oftutna mete do (woiey wlafhey o$iebsiesney dua 
Iyybłogofiówieńfiwa idsie. d Glowiet pases arzed 
y rofpufte/ przez zbytkiy pieBcsoty doce pezyść. 

Videntes vultum Oniz fummi Pontificis, mente ` 
vulnerabantur. Pezootom ich niegdy / gdy mund 
twarz Qniafed naymysfiego K dpláná widzieli, ferca Dë od 
żalu kráidiy ; Á to (nieftetyż ) potolenie iśgozutce / 
nie tylko (mutno/ le też ywniwec obrocono tavats 
póńfta/ocy Eemia y támi sálane: glowe Porong 
cietniową Dora y abtiurámiono/wBytto Ciálo por 
tánione/ pooráne/ potomne woidsicli/nie ná esto! 
wická áni nówetnó poftáé y obras złowiekć pó 
teżyli: muśiał im á$ Dilat powiedźieć Ecce Homo, 
Sea lomict/ że podobienfiwá nawet do olowictá 
nie było. d iednót nierylko fie żalem żadnym nie” 
wżtufyli /óle też ieBr iaEo O$ikie y OTrutne beftye/ 

wniepbłagóni tygrifowie/ wiecey á wiecty na Ere Y 
zdrowie niewinnoscizásárli: Tolle, tolle, Cruct* 
figeeum». ` | E de 

«^ Obierał ficiegżcy ociaqal; Zeby go for 1APO 
voelnié / y ob śmietći ochronić mogt Stároftá: 
Zle Eieby mu Non es amicus Cafaris lafka Pati/ka pO 
eofono ; poazat ná fobie/ żelubo też yinni dle ofo 


bitte oworfcyy nAofługulący, właśni owe po 
D 


| nd Wielki Piatek: P 
Dé wodżie. tlódmie (ie bdńkć ; Omuchnie ná nie 
Widte/ábo fie oco vderzy / á$ ginié / niemáB 3 niey 

Mic, '"Quazrebat Pilatus dimittere eum. wrstomo 
Butáiac fpofobowyidtoby go vibolnié. tylko co nañ 
láfta Dóńfta omucbnione: d$ po nim. Sedit pro Ioan, zy; 
tribunali. zásradind fad y oftótenyoetret. Ktory 

fie 6o olá y vpobobánia IuosPiego / wfytto csynié 
hduczeł ; aby fobie InosEicy: Déi Dier y Sydow liey 

Jop nie nácuByt, fam zginać y Bogó weicdenego 
gubić wolał, "Im to prozno, nie mogt ovoiemá 
Pónomvflużyć. w tym toinien y oopuficsenta ná 
Wieki niegoosien/3efobie wiecey podleyBego powa» 
SVU zacnicyByim y gooneyBym pogórośił, 

` Mola tedy/Doby. Mody: fiáco? Jeżeli 

du y nienawiśći Syoowfficy płomień sálemdác ? 
tedy to bátmo, Którego firumienie á práwie czeki 
wie nie zalaly, wody twoie nieboże nievgáßa. itv 

DG ten pieFielny płomień nieupábnie /aż go fame 
má Bożegodudh 5 Acsy$d sdomuchnie. ACCE- Marti. 27. 
Ptà aqua lauit mauus coram populo,dicens: Inno. 24 
Censegofum &c. Vinyl receprzedludem , mówiąc: 
"Nie bede ia winien Krwie tego fprawiedliwegó. 34 
Stzech poczytał / nit omywgy reEu/ nic niewinnego 
Glowietá y Bogá firaćić, Atot'obyl, recevmywa: 
MAE Sprówitdliwym qo y niewinnym być 

BE wiele rdzy voysticma s d przecie ná Śmierć wer 
ug woley y vpodobánia Sybowffiego ftásuie, 
xe $2 Adiu- 


be rż a 


Łuc.22v. 
221 


loan. 19. 


Lúc;io. 21 


PI. 39,18, 


44. Kazdnie 
Adiudicauit fieri petitionem eorum;- (D bodny$:5 
to był iuż bawnovosynil idtobyś fie był dóleko le 
picy y TáfPáwiey 5 nimobBedi::Teraz że go po tób 
wymyślnych melád)/ y cudownych Eótownód) / 
przećie.nd śmierć pofłóremu fiázuic8 / oErutny ! 
Lauitmanus.- (łiecnotliwy złowiecze/ vvood tego 
niesmyie/ nie. y świecona nie topi: czego y fam 
piekielny ogień náwieti ná tobie mexoypali. A 
prote(tuy fie tyiábo ceB/3es niewvinien,;: Innocens 
ego (um: nie poyd3iéé to. - Cwymifie wiafnymi fos 
wy vwitlef. Powieożiałeś dopiero: Poteftarem" 
habeodimittere te ; -8c-potefłatem habeo crucifigerć 
tes totiedy w tefńch twoid żywot y śmierć iego/ 
á (Eózuief go y pobdiefi ná śmiecć/ chcac wiedzac / 
nieptsymufóny zóbijaB/ d 34 tym Erie iego wY 
nien zofławaf, . | 
z Jn ipfa hora exultauit SpirituSancto, & dixit: 
Confiteor tibi Pater, Dómine cocli & terrz, Sa tro 
Cp pważdia/żetiedyiuż Stároftá y Sedsia/ oft! 
tni ná śmierć y fltácenie Dong y 3báwicielá nófego 
dełtet miał ferowóć ; Dong bówiciel 1E ZVS V’ 
Eletnaf/ ćieepliwiey wmileniu Duebel ; á wyw 
chawfy Exultauit Spiritu San&to, urádowal fre. Y j 
óffeftem wielkim śmietć one 3 woley y refu Dogo 
Oycáprziymuiaciosietowal. - Confitebortibi.8C: 
DrickuieczódeErer y wola pret Boże Oyge E P 
em 


"Pater, quoniamfic placitum eft ante te, - 4 pom o 
y to 165 


ná Wielki Piatek, 45 
to iest ypodobánie twoie dbym vmárl Tunc dixi, ecce Pf 39. 8, 
Venio, tedy otorde. ` -jo$ieB Synu Boży / id3ief - 
Do śmierć /d śmierć oľrutna. idżieg BArdntu nies | 
Winny/niefpráwiedliwie fazány.- Quis mihi tri- , Reg r$. 
Uat, vt moriar prote? Ato3by mito dal óbym ia 
UtseBny ciebie sáffapil y te Smieré/ ná Etoras ty (fa 
3dny/ 34 ciebie niewinnego winowáycá podial! 
Ezynamnieyći ná te śmiertelna droge/ licha y pos 
Ola poczte Pilbu pácicrjom ofiátuiemy.- 2f kiedy. 
w ofkireczny Ośień z chwała y máieffatem wielkim, 
te ywfytkie inne nieprzyiacioły twoie fadżić y por 
tepióć prziydźief ` Noli me condemnate, "nie polis Iob 1o; 3 
Sy$e nas w niegczefny poczet, y przetleta potepień: 
tot» ebe / fed parce peccatis meis. O có lutośći y 
Miłośierośia twoiego pofornie $ebtsemny. - 


IE, - 

Dobránie powodzi, y zátopiente Ráin 

|| nágorze Kúlmáricy. ay 
Fis dilecte mi, afsimilare caprez hinnulod; cer-C«nt 8. 14: 

uorum , fuper montes aromatum.  Sábawaf 
Nam namilgy Dánie IEZV, - Vulńerafticor meum" 
e my 9tscBniieftesmy /Etotzyśmy Cie táť potánili/ 
pofewówili/ połótowóli. ` Dla nás grzegnych, ola 
vi "iegodnych y niemódźiecznych te wBytkierózy y ^ 
Any ponośiB/tewio fie oblema ; dbyś nam Stage * 
"P*t montes arómatum, ná gory oycsysny wieczney/ ` 
$8.3. Fros” 


46 -- Kazánie : E 
Eroleftmwá y blogofláwienftwá twoiego polazál: 
Fuge dile&te mi, pob$fe iu$teby/pooás gantu tege! 
Á predlo y SpieBno poos idto lini poftrzelona/ ábo 
ielonet ode pforo pognány. Pobí ná te gora/ Ledy | 
| -$iolá y Ewióty/ teupie głowy./ y 3potráconyeh da 
ve „Gyńców ogniełe tości, — Offátet Drzenadrożżiyy 
Erwie wytocs/ ábyámy tropem y sláoem Freie two 
icpfceslimiepoBli.  SdtofiboEoricá nicbiefti Xø 
iu /w mol yboleécimmorsu : ábyémy luosie 3 pu30 | 
Electwó fivego wyplynaćmogii.  Srzuć te pur 
te. żofław niewinny Jozepbie/ gyderfka te/ mo PI 
. Eóchnierzadnice Jerozolimy iey Bóte. Porzuć yt 
— śdatezćine. YDesmi Báte tekómi Drzenadrożbey 
` Gen.22.6. MATKI ttwóiey tobiena, VOcim ná rámione 
| qu, Krzyż. weim Jsódtu Orewkd/ ná Etorycb fie cálo^ 
C7. walenie Dogu Dycu oobag. Weżmi Hoe Arke! W 
Etotey narod lud3Ei co zguby wiekuifiego potop! 
Exod. 14. żóchówaf. Weim Elias lafte/ Etora Æg! 
ptcyány zátráćiß / d voybráte twoje do Siernie obit 
1 Reg. 17. cacy Beselimievoprowáosig- Wim afp 
proce/3Etorey olbrzyma piekielneg vgobsifj. VOe 
^játobie orábitie/ poPtorep narod twoy ludzki w 
niebo wfłapi, Meśmi Przedwiegna Ngdrosa 
2Reg2-3- F'átbeore/ ná Etotey fedebis fapientifsimus inter tres 
zóśieogieg miedzy dwiema lotrámi. Wem Sy 
Boy, mem Rtzyż. Cieżlić; álebedsie wożieczem 
Cy go ná żiemfta Adlwáriey gore/ wnięśiep: M 
| E zit: 


, Gen.28.xa. 


xc Lë 


| na Wielki Piatek. "47 
| iebie y3 toba narod Jana ná niebiefta gore Sion 
Wynieśie,  LiTimovoBytto práwo/y 14d zwygay; 
Ptawdó, bo Erorzy ná smidré idg) nie 3uoytli nå 
Plác śmiecći fmoiey HE ER ag EE 
infolauia / CieBa/ posiláia: Traditus Dominus fæ- S-Leo fer. 
As ihe fupplicij fui iuffüseft elle gefta- 3. da Pag 
Vor, gle Ze Pánáy Zbówićieló ná wola nieprzyias 
Sy zaboycowiego podano ; tá? fie im podcbało/ 
by (am ná rámionád) Deich) śmietći fwoiey wárs | 
bie czy /nóplócnioft, Quàm diu flabat inimi. D. Athan: ' 
"Us, id eft, diabolus, tenebant ipfi carnifices lignum ; 9% de Paff 
Qui vbi lapfus & direptus effet , tunc trophzum fufce- 
Pit Dominus, & fibibaiulauit, Siquidem decebat vi- ` 
"Orem iam triumphantem de diabolo, non alteri 
| COncedere, (ed fibi luum troph cum geflare Pokimie- 
Dän a ciel duk ludzkich gore mial, y w kroku na placu flat, 
B) kaci czeladka iego, trzymali Krżyż , Jkero (ie na krwi i 
Já Bojegoposlszual, J  féwdnkomal ; fi Pang bdwiciel | 
| Wygrane >) zwyciestwa Jwoiego ZAAR, zreku mieprżyta* 
deit odebral, y fam nardmionó fwoie wzial, 
` Rt baiulans fibi Crucem, exiuit in eum, quidici- "E gre 
Mir Caluariæ; locum." 2f tenći Arer? ná támioná ` 
| Usiety/ o zap: ćieztościg y boltśćia (oia ! há qo | 
qi Alwória niofac /idżie, (D bot łotrowie: przy 
i M Etórzy mieli Érsy$onodé Báci: przed nim wośny/ 
e (54 Zadne y Oobrodśieyfiwó lubżiom pozy: 
Rel dle FilBy ve świidectwa pPlamikwe ná niee ` 
WIG” 


„48 „Kazanie - S 
winnego pótwarzy /.obmolywał. Gefale) (easy 

¿,Augultin. Y gwárdiezolnierftie. Grande fpectaculum:! led 
fpectet impietas, grandeludibrium : fi (pectet pietas; 
grande m yflerium. Wielki y cudowny widok! ná Pro! 
ty royfppátofic niebo  tuByto wgytto (tworzenie! 
wyfypółć náglowe Jerozolimą. "Sequebatur cum 
„Luc. 23. multa turba populi. wpr300/p posao Bły million)» 
drzwi/otnd/ y rynny nówet po Fámienicád) pelt: 
$miciafie y ráduia/ fpiewáig y ttpumpbuia. Euge 
eugeanimz noflrz , deuorauimus eum. Yiiecnoty 
mataró. (PIŁY Bere wynálas£i tytuly /deblámuia. 3 tego 
Mat.27.63. png: Seductorille. Zwodzicielpojpolfwa. 3 owego: 
L"23.5* Commouet populum, Zenteren, 3támtad WO 
loś.18. 30. [49 : Malefa&tor, Zfocjynca , zły człowiek. d 3ta0! 


Plaza 35- 


1oan9.24. Peccator eft, Eu fievragála: Vorax,&porator VE. 


Mat.1x.xo. . : 1 f 

"45113? nj, publicanorum $ peccatorum amicus, „Obżerca,) 
pijdnicds celnikom y zaumogrce[oni kow prźyjaciel, gë 

Luc.rr.15-s48 ; In Belzebub principedzmoniorum &c, CZA” 


nok$ieżnik,  Nonfolum foluebatSabbathum , fed ŚĆ 


„loan,5.18., , * 
' Patrem fuum dicebat DEVM, aequalem fe facien’ 


DEO. Nietylko świeta gwalcl, y gwaltu rucył; 3 
też Boga Oycem (worm zwal, y rownym fie Bogu GI: 
Grande ludibriam . /rogre uragane. Sáme tylto 
nabożne plácsa y lámentuia Dialeglowoy , Gran y 
myfterium. Giáto niekiedy Diere do grzechu by 
ly; tál też do Kezyżć poľuty 34 grzech pierw e 


w ttorymoufnosé y náoóicie fwoie/żalem y plo" | 


nicutulonym oświadczdly, 


¡ná Wielki Piatek. 49 
"Va foli, quia cam ceciderit, non habet fubleuan. : Ecclet;4. | 
item fe, powicdjial Duch S. Bradafczłowiekowi/a. 10. | 
memu, bo gdy ffwankute y powali fte niema ktoby go po: i 
dzwignaly rátowal. Aleć.tobie/o iedyny Gynu Do, lj 
3y/ indesey widze mtey drodze. bidód nieffetyj pzsy D 
tá? wielu milltonócdh Eompanom. w bolesciácb y i 
Mółośći,co ras pobitsarem Rezy3owym vpaoag/ | 
Á nic máfi Etoby Ge zmiłował/ y Dpadńlacego rátos 
wał Játoby withe dáleto foescie twgie było/ 
Gdybyś fie był fam tylEoicóen w te droge wybrół / 
Mitasbyé bylá ná pomoc y rótunet przygła UTA» | 
g0dlenć; pospicBylyby były y Orugie tdTátyes ú 
Btzed wgytkimi/ iśto miedzy wBytfimi nablogos | 
Hdwieńfga, y naboleśnicyga Dánná y £NIótEA , cíe- 
CH ten Arsyfowy ná cámioná fwoie pracield | 


Bt angariauerunt Simonem "Cyreneum venien- Mater. 
tem de villa. EFTávbogiego wieśniaczta Ar3zy3 y.cies v.21. 
806 Cbryffufow stwálili, bo Panowie y Phárizew 
R tódśi/ nietylko o$umigdia/ dle y widza 

3Y36. | 

Et venerunt in locum. Stánal tichytolwiek | 
Ná gorże/ in quo beneplacitum cfl Deo'habitare, ná Poren. 
totey vpobobálo mu fie pomicBEáC/ niew flońcu/ 

"hit (áfnym oblotu, dle ná JAesy$u, ` tánol ná 
| NA Dominus videbit- 3 ttórep wpyttid) fivoidbGen2 zy. 
"bräuch obaczyć /p PRE prefentowóć y 
3% 


f 
i 
7! 
Í 


I 


Matth: 27+ 


Par, 17. 


ŞO Kazánie ` A SÉ 
zálećiimiat Stánalná gorze/ tedy tez in$ nic) mi 
łość iego przććiwEo ludżiom dle ludzkiego prseci^ 
wo niemu oRrucienfimá powo0dź, rádA nie ráðn. 

iuż (fánaé musiálá, . 
Poflquam aurem venerunt, exuerunt eum velli: | 
mentis, flagi y vboSucbny p$syBeol ná $wiát Y 
3 śmiótć nágiyvbosucbny(dbobsi, Ledwieconá 
mieyfcu fEánol/ á zóraz bezecnie Fitofimo Báty 3 nit! 
gosodtli. vbieciáEo niezwyzayna śmietćia/y nit 
pofpolitpm trybem trácili; táP też nie pofpolitym 
iáEo innych złoczyńcow fpofobem / odárli; ále na 
mnieygey nánim nitki niesoffávoili,  E3záty có 
predzey y przez gwalt zdżierdiąc/ zópiekłe w ciele 
rány wycie obnowili/ y3noxwwwu Ermáme one Fry! 
nice zófchłe otworzyli, e 
X tu cię iuż niebieffi Xdiu/ y ná tey górze pó! 
10065 sálema/ ey vchod á w(tepuy ná drzewo. 
Wielkie y przefironetoło vosynili żolnierftwo/ 
w Etorego postsobEu/ nógiego/ bofcgo/ drjacego! 
wniwec fEótowdnego/ ieonym (Tomem/misernegó 
ftáwili  SStóneli y totrowiey ftóneliytóci, A d 
goy fiefam ochotnie y dobrowolnie ná JAesySowyri! 
onym łożu położył : Foderunt manus meas, & pedes 


meos, rete nópierwey lewo/ iáBo ob bofu 3 ttored 


xoáista Prora napiermey zgrzeByłć ; potym peámo/ 


. y nogiobitdwie) nie tab pezebili/ ¡lo rácsey tepym 


á Brárdonymi gwo$osidmi prseBarpáli, Dimume" ` 


raue 


na Wielki Piatek, — Ay 
tauerunt omnia oía mea, DOyéiaanatoBy ifo ná par za: 
- lutni Grape) żetośći wpytkie y vonetesnosci óvbicte 
Przeyśczeć y policzyć było. Crucifixerunteum. Tean. 19e 

Vt ex mortis ignominia , magnitndinemfÍentias s petrus 
charitatis, Dtrzyżowóli go. dty zkańbyy zelżywości Ciel, 
Śmierci, dochodź y rozumicy, idko w nim wielka przeciw {5:9 

6 tobie milosc. 
er, Quod inter latrones fe medium exhibebat, vole- Arnoldus 
at intelligi, commune illud ele beneficium, & non Carnoten: 
olàm bonis, (ed & impijs, quod agebatur, proficere, 
Miedzy dwiema lotrámi , że po/polite dobrodzieyftwo, y 
nietylko dobrym y (prawiedliwym, dle tej y złym d grzę- 
yn pomocne, pożyteczne, 

Non autem in templo , nec inter fepta ciuitatis, S.Leo fer 
fed extra caftra crucifixuseft, vt Crux C HRIS T | de Palo 
Non templi effet ara, fed mundi, Dłtzyżowóny ift. 
me w kosciele, dni wmurách miaflás ale zamiąślem 
w poln > aby Krżyż tego, nie kosciola tylko Jämego , dni 
Miasta jednego, ale świata wpytkiego byloltarzem y w- 
cieczką, i 

Terra ad onus Domini pendentis intremuit : eum 
qui moriturus erat, intra fe conteftata non caperc; ru. 
Pes & faxa rupta difsiliunt, & naturam fuam perdunt, 
Cmd; ex fearcam incentinentem condendi corpo- 
"is, confitentur, Ziemia rucjawfy nowy d cudowny 

„gar, Bogá nd drzewie krżyżowym záwiebonego, trze” 
4 fles trzęsieniem Zare  oświadeżdiąc, że romartega 
| 62 priy 


D.Hilar. 1, 
3: deT'rin, 


i 3 
$2: == Kazdnie” PRS: 
práytac y zachomác niemoglás- Opoks [E y, Dahn réit 
ly, y nature (weie: tracił) , wyznáwátac, że grob' wnić 
wykowány , pochowiinego ciala; dochować! y: dotriymadl 
memial,. j 
Tóann: 19^ - Stabatautem iuxta Crucem“ TES V. MATER 
eius. Gotebicá Lloego pod gás potopu rmálnego! 
Gen..8. 9^ cm non inueniffét; vbirequiefceret pes eius: przy! 
páblá do Ati. X pod tenci tewóweg potopu adl 
Etovy nam Kay niebiefei sálema/ tát śliczna goleti 
cá / Bolefia Eër / teoyby opáblá y odpoczłć! 
nieznóyduiać/ pray Arce Krzyżowcy fabat: Quab 
Tiren. 3: fignum ad fagittam, Zako cel, w ktory wfjtkie; bolest 
onych y katowni Syna Bożego firzaly , profto bily. Sta” 
bat. Etorey niepodobna bylá ośieść ná $iemi / ferc 
Lues, ae. € Dat Tuam ipfius aninvam.&c, w/afpa, przybił 
maige do Bizyżó,. Stabat, idfo JAretovea Digg 
E ótwnitow. coronata cotona tribulationum. d Rro 
TTT" lowatoronowána Eotona boleści yytrapienia » 
Di Ambr, Lego ftantemiuxta Crucem; non lego plorantéms ^ 
e flald wedleKrżyża, to wEwángelity znajdzie ; żeby | 
pláhdld, y owa bialoplowlkie w3alu dziwy robila, tego H^. 
dy mieznaydziejs. Starenamq; inilla cordis andar ie 
D'Aen, tudine; magts adfcribitur con(lantiz , abílinere àla” 
vtfopra ^ chrymis, fumme verecundiz, Zéw onych ferca D" 
jego ciegkoscideh y gorzkosciách fala, w tym ferce wielkić 
y jhárek pokazála, żefie od plalcju y lez hamówńla; wtym 
wielki. wfłyd oświadczyła» Stabat 4 „8% pijsfpęctabat 
ocur” 


| nA Wielki Piatek, ` $3 
oculis F 11.11 vulnera; quia expećłabat'non pignoris 
Mortem, fed mundi falutem. | Aat fortaffe ; quia co” 
gnouerár per Filij mortem; müfdi redemptiónem s oC? 
aula regalis putabar'le & fü& morte publico muneri ER "eae 
aliquid 3 ddirurani. Sed IESVS non egebatadiütore ; 
ad omnium redemptionem .:Sufcepit qnidem Ma- 
TR I5-affcétum; fed non qóxfiuichominis auxilium, : 
tala, d ferdećżnie nabożnymi oczami Bá rámyas Syd fiwego : 
Patrzy; mie iego śmierci , ale zbawienia śmiatówygia=" 
"ae, Aere podobno, wiedząc, żeprzez śmierć Syna y 
"Wiat miatbyć odkubiówy, fala, gotowa y ochotna y Y ow 
em pi dica przyłożyć fie y dopomoc do zbawienia ludz 
ene à dla niégo, Dugem wefhot: euMmrzec, 4 że Pan 
Ez ys pomocy żadnby do odkupienia świata nie po* 
Webomaf, d fama dobra; y fiera d prawdziwa ku les 
Riom walą: Mast fivoiey Naswierfsey male fie kosten: 
Foral; tedy ond prżypadarac do Krżyżayy Krżyj ze wiir: 
EN mocy  scifkütac, ińboby fié w vërsyžowánego 
EZ vs à sgoltá prsemicniála/d w $alu y ftdesriych 
boleścidch tonełó. Plynelá op COyná Eve ná“ 
Titte; & oo Miitti do Szniwfiepowaly ferdes ` 
Olemsoyd;ánía. Dog trew płyneli polt icy ftar 
Wwülo ; poty feccébolefiley MATKi1w30ycbálo/ poti 
Mevftóło. ` DOZ 
A Eíeby iuż oźiemwiata na dźień godiiná? diego ` 
NĄ Zozyżu rozbicia tesecia wychodśita / Etórey na- 
5-lübsi 5 sientas rä voypsosony ná wy 
(9:5: | gór” 


-— 


Lohan, 11. 


Num, 16. 


cob, audite Ifrićl Patrem veftrum, Cytże ty prugół 


54 2o Kazdnić | 
gnónie; teyże tez godźiny zwygnónia świńtó /00 
oyczyzny powrocié pofłónowił. A bacsac po fe 
bie / $e sily iu bórzo vffawóły wo flup ocsy pofily/ | 
iesyEsfecbl/ twarz zsiniátá/ wárgi obwifly/ pierśśńł 
mitobił/ wpytPo fie Ciáto teseflo; y Arsys tá wie. 
Fi/idto tréiná dywiał : Cum clamore valido, & Ja” 
chrymis. zd0byłfie ná łzy y głos mielki/ áby inte 
fłatusniefchodśił/ śofłótnia inz wola fiwoie oznóy” 
mił yoświadczył. Congregamini, & audite filij la” 


we femtząceżydofiwo. ffylieblużniecfkie páa 
fwoie DháriseuBowies vmilent zolnierftwo. POP 
(ie y vfpoEoy poturbowáne (tworzenie, Söner 
Goen Syn Boży / iu$ do Eonánia blifFi teffámen 
fwoy sácyna. W przenaświetga MátEe obectió 
pr3y fobie máiac: Stabat autem iuxta Crucem 5 
Pater, Ciebie Boga Oycá presi: Quia femper mé 
audis, ábys/iáfos zówfie ná prośbe iego zmył o, 
nic, y teraz ná prośbe iego vaynil / á oo niego H 
BilBá flow przybyćraczył. 2leć y ty niegczejne / 
w oyen twoim Aoómie/ przeklete potomfivbo przy! 
byway; ttóte do tego s láffi y milosietosia opieki 
ná y bebrob$ieid twego nawiecey należy. á pilh? 
y milczac fluchay, luboć oczy ná rzewnedzy/ á WE 
ce ná mitofne y gorące wzdychónia otwárte mieć 
wolnó. | ! 
Stans inter viuos & mortuos, pro populo depre 
= | | €ài 


F 


r na Wielki Piatek. SĘ = 
tatuseft, (ITied3y niebem y Ziemia /miedzy 3yvoymi 
Yomárlymi/ ná Orzewie Jrsy$omym (tánavoBy / 
^s 34 luoámi fwoimi Boga Oycá Fiebieffiego 

Gët, 

— PATER Sancte, ferua eos, in nomine tuo, 
Quos dedifti mihi, Cùm efem cum eis, ego ferua- loan, 17. 
Dam eos, nunc autem adte venio, & hac loquor 
h mundo, Opie Swiety / nieba y żiemie nawyż: 
By colu/ nebsne y obogie Sieroty narod IuosPi ob» 

Aleś mi w opiefe, Cum elfem in mundo. 3? po» 

Imi ná świecie 5 nimizofławał; ná wierney pracy 
Lyaliaey opóttznośćimoiey nigóy im nie (cboo$ie 
9: Nuncautem, gdy teras przychodżi zńa/ ás 

ym fie iui Eoniecznie y nic niemiegEónie z świótem 
Pożegnał/ 63 toba Bogiem Opcem moim ná wByt 

ie nieftończone wiegnośći przywitał: Venio, & 

*cloquor. Oto ide, á ćiebie Boga Dycá mego 
Pobornie y góracó profe: Seruacos. áby táb pos 
Büuconymi/ y sgolá opuBonymi nie soffamáli. 
Dom ich s veli moiey w rece y opiebetupoie. Pater 
dude. Cie pd ná podłość y niegodnosé id. 


Mie pátes ná wielkość y GieżEość grzechów. Refpice 
aciem CHRISTI tui, Ále weyśtgy ná twarz yte 
Poftáé Syn /Etory cie 36 nimi profe, Proeis fan- 
| à co meiplum. . f] fogli y vmieli zgrzegyć: mor 
die bmieli zginać , dle dofyć sá grzechy foie voy. 
"Hi Ciebie Boga Oycá przeiecdnóć / á fámycdo Lens 
Foi 


jn: de 
agon: 


„Joan: 19. 
26. 


6 „Kazdnie 


5 | | 
tótowóć y podźmignać/ śni mogli ént eicht, Gre 


1a/Etorym przećiwto tobie w nimoym nie prsewi- 
miły ánim ći też sá tym żadney fatisfatciey nie powie 
nien: pro eis fanctifico meiplum, 3áffugi wycie 


„Zywotó.y śmierći moiey onym Odruie/ y 34 mich oer 


fpćcynie. -Ignofce illis, .Odpuscje ip. — Blus.corum 


D. Lau- Animas, quàm corporis mei magnipendo falutem. 
ent: lu- pam etfi cruciatus , quem.patior , mihi grauifsim us 


eft, corum tamen acecbior mihieffet perditio. Wiece) 


CHR I- fobie powajam duje ich, dmiżeli ciala smoiego zdrouie J 
STI c.x7« chocjayże mi, ktore cierpie, meki bárzo ciejkte fa ; cieiffa" 


by fednak byla bez porownania zgubá.ich, Serua cos. 
.prziymiże ich ooláffi/ weżm poo opiete/ firaż/y oi 


brone tmoie. A lubo wiem /że pomacy adney W 


niwczym nie potezebuief ; iednatze /iżeś / te Ftoca 
wedle Brzyżć wiosif / bolefna Hátle ré voi 
tedyć ig też oo tey opietinatobu lubsPiego pasyddis. 
Mulier, ecce filiustuus. 2Neuidffo, oro Syn twoy, mnit 
iedynego Syná prses Simterétráciff/ d w tey Brody 
nagrode tóFći wielu Odtnie, Serua cos. badźże (M 
alótta/ badź pośrzednizta/ baos opietunta, 
Are žeby táftá y praca tuooiá Boże Dycze/ 0 
tenha / y bez pówinney odemnie wożieznośći mie 
bylá/ tedy Elepnot/ Etoty mitegcze iebyny zoftawa / 


„ tobie oddńie, In manus tuas commendo fpiritum 


meum. QU rece nwoieoddéáte ducha moiego. 5e 


piezeći/ óby robur y wage (moie mial nfidmens ? 
áby robur y wage [moi da 


| 


M 


T 
| 


ma Wielki Piatek, Ee: 
bedzie. Otworzy wnetże włogniabół / Aztamtad 
ftátet dofercá zbiegley y vtáioncy tewie y wody 
Wwytócy, y iáEo piecsec przyćiśnie. TE, 
Et inclinato capite tradidit fpiritum. 7 [klonimfsy mr "9 


| głowe, oddaldnchá, «Caputhoc, DEV M PATREM, p rg: 


liquefecit ad mifericordiam, flexit ad gratiam s incli- nin. de 
vadit adindulgentiam, 'G/omá Chryftufowa Bog Ociec, ago. €.20. 
Y tecgłowe zmiekczył do miloterdz1a; nachylił do lafki , x,Cotam 


naklonil do odpufsejenias 


Inclinato capite, Skfonawfy głowe. "Quia:cum 
Omnium peccata portaret, eorum oncre caput graua- Lanfperg. 
batur, vt neceffe fuerit illud in humerum inclinare, hom, 50, 
Bo i; wfytkiego świata grzechy dzwicał, te crejály glo. deal, 

; db grzechy azwigał, te CFAI E 
wię, je ia musial návamioná polozyc, 

Inclinato capite. Skloniw/sy Gate Ën $iemi; 36 
fetcem ; óferce tam tedy arb, Dánáy Sbáwicielá 
náficgo fierce wpytko było ná $iemi pazy (Pacbie fwo 
im, przy [Uożbich ; ptám inelinato capite. 
` Nam (üpracaput titulum habebat , quo Rex di- 
cebitur. vt igitur offenderet, fe regnum temporale 
non ambire, caput auertit. Nad głowa sego Przena* 
świctka, przybity byl do Krjygátytul: 1EZVS NAZA- 
RANSKI KROL 3ybowffi. Ażeby pokazał że 09 üt- 
gdy Kroleśtwa docjefhego , nie chcial y mie afiektował, 


Mallonius: 


| &lowe od niego oddalásac Jkfonil. 


Inclinato capite ex parte MA TRIS, quafi drei. go Cz. 


fet; Peripfam veniam petite, quia efl oraculum mi- zeń 


e Kazdnie 
fericordie : nihil enim boni nos habere voluit, nifi 
quod per manus MARIA tranfiret.  Sklomil głowe ku 
Przenaświetbey MATCE, sakoby rzeki : Przez nieo od 
pujśczenie proście : onác iest, przez ktora Pan Bog milo- 
sierdeje cjyni. botako ell wola Boża,dbyście dobrego nc 
nie mieli, tylko przez rece, y zaprźycjyna MARIEL. 

Omnes moribundi moriuntur primüm, & tum 

D.Aibanaf, demm inclinant capita &c, mors quidem metuens 
appropinquare non audebat: ideo CHRISTVS in: 
clinato capite vocauit cam. Wfy/cy ludzie pierwey 
rumierdia, dopieropo Śmierci głowy fklanidia. De Pá- 
ná y Zbáwicielá LE ZVS A, zbliżyć fie y przyfłapić 
śmierc mie śmiala, dj głowe nákloniwffy Jkinal, y Jkinse- 
miem fwoim priyzavamfsy iey, mot y wolność na zámordo- 
wanie fwoie dal. 

Er inclinato capite tradidit fpiritum, .4 tdk nato" 
nimfy glowe umarl. satoatly fie czy/ pooltiá y po! 
śinióła tmats/ softrsal nos, zópódły iágoby / 5ote/ 
twiál y fEámienial iezyt/ obwifly wárgi/ spictlá fie 
Erem pocserniáto ćidło. 

D.Leo fer. ` Adtantam Dinine fnaieflatis inclinatione, to* 
4: de Pall. tius mundicompago quatitur, A gdy fie, y maieśtat 
fivoy, náklonil Bog do śmierci, wfytek Ge poalterował » 
| Lué.23 44. pochylił do zguby świat. — Tenebra facta funt in vni’ 
uerfam terram, Ciemności pokryły wIEythe ziemie. Ob: 

Matih.2y. (CUTatU8 eftfol, :Záchoilo [re Jlońce, Terra mota eft, 

sz.  &petra fciffe funt , & monumenta aperta pas & 
multa 


| nd Wielki Piatek, 79 
multa corpora Sanctorum qui dormierant furrexe- 
| runt Kc. Ziemid fis trzefla, padały opoki, groby otwie- 
' rady: y wiele cumárlych pow[lamalo, y z, grobow fwoich 
powychodziło , Zmießalá fie y zkonfundowala S Y 
 goga: & velum templi fciflum eft, in duas partes, à 
. lummo vfquedeorfüm. Y zallona Kosciolá Jerozolim- 
(kiego rolkroslá fre y rozerwala wpol, od wierzchu aż do 
odu,  Sdumieli fpełtótorowie: Et omnis turba Luci28-48 
corum, qui fimul aderant ad fpećłaculum, percutien- 
tes pectora fua reuertebantur, d piersi fmote bijac po- 
Wracali do domow. Eam tylko niewiedżiec Gego 
fie báwi Longinus. á podobno ná ciele/ nábuBy 34s 
 Ptamoee ślepy, nie mogac nózad do prseEletey Jeros 
zolimy teáfié, gdy wlecsnia drogi puka, w bol y fe 
cepmarlego poteżniepoeczył., Et continuó exiuit 
Cxiuit fanguis & aqua. d zaraz zboku y fercd myplynelá 
rewy wodą, ` Tresfuntquiteflimonium dant in ter- r Ioan 3. 
ta, fpiritus, & aqua, & fanguis. Trzech &amiáotow 
zofłówił má żiemi/ teftes dilectionis maxima, Étotsy/ D. Thom. 
y luożiom wielta przećiwło nim Syn Bożego opoe de 
miłość opowiádáli: Ducha Prorego przez śmierć fach 
W rece Bogu Dycu oddał / mode Etorg wylał 3 bo» 
U; yErew tora wytoczył z fercá. | 
Er quid adhuc dicam ? 7 coż wiecey mowicmam ? Hebr: xx; © | 
Batonal LTiebieft Ray. Omár LEZVS. d 32 | 
ierciatál bániebna y ofrutna pniórl; á émiercía 
tál bánicbna y otewtna/ dla ludżi pomóc! Dindrleg 
GË iconat 


Math. 27 
$ Ie 


4C ` Lo PRA 
y. iconáEwfyfcy ná Krzyżu odefli, ¡Ey wosby przył 
namniey (pnovo(FiáffEt) niecbay Etorego rof pobor 
¿nego Jozepbá / ábo cnotliwego Lütobemá rozbu» 
Dau ¿by 6 pogtsebie D ycu y Dobrodiiciowi (emu 
pomyśliły przescierádlo śmiertelne opátrsyl; grob 
nágotoroal y fpórzabśił.. X niepotrzebdć go dopitr 
ro gBukdć/ y drogo tórgować, ma być iuż gotomye 
Sam go fobie. przed Smiercia zgotował ;.bo coy. 
wooráyBego bniá/ podawgyć ciálo y Prem (cie 
Máttb.26. yo fercu twoim złożył s ferce ad (epeliendum fe fecit 
"^. gtob do pogrzebu fwoiego násnácsyl y tu fie po 

Prouer. 25. Cbyómóć Fagat. Prebe mihicortuum, Crupy tito 
26. yymárlycb Bogc in quo nondum quifquam pofitus. 
(erat, aby nic 3 tego me bylo przez furoma potute 
pówytżzucay ; fzómi y fecdeczna (Frucha ocyść v cO! 

Ioan. 19. 1070, Ary to: eratenim magnus dies ille Sabbathi 
bo iuż Diátc£ fho ożień- wielki Sobotny nádr 
dhod%í. in quo nemo operatur.: w Prory ¡uz fie wie 

cty omárlych grześć nieseyb$ie,. Dogbietay y 3á^. 

Gan, ri chomay3 nim fafcieulum myrrhe.wgyttie-te smiet 
éi iego infftumentá y Eómieniem wielkim /nie zát 
pomnienia/ dle pilney pámieci y vfławicznego roy., 
myślónia sáwárfy, y powtore sápifuy ` Venir di? 
luuium, & perdidit, füiebie(Ei ná $ietni Xay / poto 
pem słośći y-otrucieńftwa Sydow (Éieqo/ 5 humo” 
tów yerhalóciy grzechów luozEich sebeánym / 36% 

lany yssgubiony,. i RAA 

| i WALE: A gdy 

S | 


i 


| | 
sd Wielki Piątek, PA Sí i dl 
8 gdy z0órzy Dan Bag. Ze tertia dierelurget. rus. || 
| Shówu trzeciego daidirofkofsmie zakwitnie ;y o0 ëmer? 34 | 
di do $yipota/ 3 gtobu do Beeścia y blogoflá vicit; | 
fiwó (woiego powftánies y grob też fwoy ożywiy | 
y táim przeniesie tedy Erirlepulchrum cius- IE rriro | 
gloriofum ná wieti: i 


de xd oq | 
POŻYTKI | 
V wazánia Męki Pańfkiey. | 


Nihil tam falatiferum nobis eft, quàm cogitare; ferii. 257 | 
qlianta pro nobis pertulit Devs & Homo, S, Auguflin. ad Fiar? | 
— Tiápáolá niekiedy Jand Swietego SE vánge: Se | 
life tefcze nóżiemi bedacego! voielta bec, aby Deseo | 
blogcflámienBa PANNĘ, Ftota mu Syn Boży | 
ná brain potuoyl iu$ w niebo wsierg widźieć j 
mogł.  Czófu tedy ieonego w zódywyceniu bebas | 

. cy obaczył Drzenadtożgą MATKE wefpoł 3 Sys | 
nem ; y (lpBat/ tá o Spná fwoiego. metách / iato | 
tts y oŻalu fa»oim y o boleścińch s vtrapienia tego! | 
Beroto yz óffektem wieltim rozmawidiącą. tora: | 
= 53 por | 


| Pomer.l,3. 
|, deB.V.M. 


| Paas &biecaf. 
|- exeoalij 


$2 Pożytki ruważdnia T. 
potym Gynd fivoiego; á Paná y Sbámicield náße 
go/ pofornie y goraco prosild / aby tym wpyttim / 
Etotzyby nd śmietć y mete iego pomnieli /y ná boles 
śćiiey wfpominóli, y nabożeńfiwo mieli / niebie ři 
iábidar y tófte / á niepofpolita dle ofobliwa tifte 
náoal, A Dan IEZVS te etery tzeczy pr3yo: 


1 Abyten/Ptory Drsenaboffopneyfiey MATKI 
iego / przez iey boleśći/ o coolt progi "Droe 
ożiwy Żal y ffruche 34 grzechy przed śmiercią oi 
trzymał. 

2. Aby takiego / do zawfe, Ále ofobliwie przy 
Śmierci w obronie fuvoiey miátá, 

3. Se nótótiego człowieka fercu boleści y mete 
(oie ma wyróśić / y 34 to mu zápláte wielką ma 
ticdy3tolwiet odé, 

4. Se tllátce fivoiey moc y priwó nádal/ aby 
tóbiemu coby żywnie cbéidlá/ wpgytto vprosild. 


Satonnitieben SaPenu Dominika Owietegó/ 

3 ożiecińftwó do meti Dóńfticy nabożny, miał ten 
obyczay7 że Eá$ha sofobná ráne Pánfta/ owymi 
$wrcoóonymiAosciolá Bożego flowy: Adoramus 
te CHR IST E, &benedicimustibi, quia per tuam 
fanétam Crucem redemifti mundum, miferere nobis. 
Coic Klaniamyc [re CHRISTE, y blogofławimy dé: 
¡des przez moy swiety Krgyj odkupil świat, zmilny fie nad 
j ná“ i 


Maki Padfkiey, 83 

- nými, s nabożeńftwem wielkim y Isámi pozdrawiał. 
'yzvoćiwościa po pisctroó prsptleEal y po FAżdeyp 
rány pozdrowienin pacierz mówił; proBac Dánd/ ` 
óby mu boiaśń y miłość fwoie dóć raczył, Temu fie 
gáfu iednego pokazał CHRISTVS Dan / wzywór 
iac; áby ran onych, Etote pozbrawiał/ zdzył, Atore 
on gdy pocdłował táta flodEość w nich vesul/ ŻE ra. Do: 
my fie nápotym wpytko piolunem yżOłćig vidSiá- min. 1. p. 
- ło/cotolwieć meta Dáriffa przyprówneniebyło. | "73555 


. ©.Gutttudśie Dánnie obińwił Dan Bog/ 3. | 
i$ GE wiele rázowo człowiek / ná Xtrsysománego | 
CHRISTVSA obra3/nabo$nie y 3 v$aleniem meye 
3t3y / tat też wielerdzów naláffávoBe milosieto$ie 
Doft:e/ mitosnie y tóftńwie ná głowiekć weyr3y. e 
Sacny ieden Dan pielgrzymuiac 3 Btytannicy | 
do $iemie Świetey/ Etóra Dan y Sbáwicielnág 1E- 4 
ZVS żywotem y Smiercía fwoia poświećił ) miał 
3foba Bárácená iednego przewodnitó. Obagy: 
tB» ptáftwo poźiemi látozdechlez (Fezydłómi ná 
Fezyś rozciagnionymi, leżace; Etore áni śpiewóło / 
dni fie ruBylo; (pytal prserbooniFá fwoiego Sárás 
cenń/ coby to bylo? Atoremu Sárácen: Cót/ 
brówi, co roE/idEO teras wiOŻIB przez dwie niedźie: 
li przed WDielBanoca bywa. ptófłwo wfytto dni 
Śpiewaj ánilata dle ná żiemie pady iáf'o obumárle 
leży $áluiac Śmierći y meti C H RISTVSA Bogó 
Cbrzes 


e. RA Pożytki vwajáma E 
= CbrzefcióńfPiego. Dopiero goy TDielEonócnydźiek 
| 4 specexëp. Pr3ychOOŚi iaPo ożywBy porywáia fic; mefototrzy! 
| gto. du 6r. Y po powietesulatáia. — Cjáto Glo bársicy 


sr... 


5. "Byl ieden Chrześcidńfti glowie! wpsimánit 


. Bogómego pómietam; y 3ámfe meti iego obras | 
wfercu moim noge. To gdyrflyBał Daniegó Po! 
gónin/ rozgniewawepy fie bórzo/tzebł: Ada wpetże 
oosnam y poświadce fic; ieżeli to tát ieft/ iáEo ty | 
powiádaf. X przywoławgy Eat / Pašai mu fercó 
3 niego bobyé/ y wpulroffroic, Doynil totát/y. 
táE znólazł tyran. ObaoyE s Dogány focoimi m fet! 
cumesennifá CHRISTVSA Dáná vErzyjormáneg 
Ewen figure. X tymwioctiem pobudzony, ae myt 
VJ cemem (voin Chrzeft CHRISTVSOW prsviol / 
y Chrześcidninew zofłał " | F 

Desv tayl fie bárzo Sjuvietey Bóróczynie SW 

nerfticy) Oiabel/ y chcac ia do tofpáay y defpetór 

à cyey przywieść / Żyćie iey niedobre y bátso nidos 


+ 


fronóle sácyucal, Brot Eiere Donn? eg 
oo . 


Adeki Balen, :85 à 


Oopotbálá: Pramdáto, co mowiff : y ia [amd wyzna- 


wam, że grzefma ieftem ; y barzo grzejna ; álec przecie 
pamietam ná rany Pandy Z bámicicld moiego „w kto. 
tychem ia ant be dufność y nadziete moie polojyláí , : Do 


"tych ia vcieke, y w nich fie zámknez d nadrojffa Pana 


mojego krwia czyfcjac y obmywdaiac dufe (wole, weythit b 

$rzechow y nieprawości zbede . Temi ftowy przerá? 
Zong y przepiogony diabet / véíictt /.y voiecey. fic. nie 
przytczył Owietey. 

Drositá S. Gertruda Dánná/ Aby iey Pany 
Sbáwicicl/niuteiáta Iub$iom napotrsebnieyBa po 
dal; rot refpons w$ielá : Bárzo potrzebna y pożyte” 
Gna ludziom , wiedzieć y y. ma to.zdwjke pomniec , dra 
Panny Naswietfsey Syn, dla zbawienia ich ryftawicjnie 
przed Bogiem Oycem. moim Dote? y kiedy fercem y zla 
wola [wora Bogá Oyca obrażdia ; tedy-ia zá ich winy, 


niewinne y nacgyf fee. fercemoie przebite ofiáruie:. á kiedy 


E 


| 


"ocjynkiem, przewimidia „tedy rece y mogi. moie zdziura” 
wione pokaznie - „atak fiezaraz. miewinnoŚcia y randmi 
"moimi blaga yy gniew fwoy oddala Bog Ociec. Tey 
my nóute vo pamiscimiegmy/é CO ożień Bogu Oy 
«u ofińrupmy/ 34 force: nóge wfyttich grzechów y 
hieprármoséi pełne/ TEZVSA Dáná naczyfige y 


wfeliEg dobroćia obfitwiacefetce: 3á rece wpBysi 


| Mi siepe íwoséiámi y vcyntómiżłemi zmózóne/pó 


tünione y przebite naśrrietge C HRISTVSOWE 
JA rei 


» 


Pożyiki oważanie O. 
rece/ttóte Gëf wiele wielkich y znamienitych cudow. 
tu chwale Boga Dycdnóczynity.: icu 
€3wicta.sás UTechtilde/ tenże Dan y Sbárois 
ciel sá£ née: Offdruy.nieb efkiemu Oyen moien > 
dbomnie, cjyśtość y. niewinność mote, zatwoienieczyjł0” 
sci, pokore.moie, zá twoie pyche : moie pobojnosc y milość 
za twoie zdtwardziałość y ozieblość : moy ndofiatek na* 
swietRy-y nadofkandllfy żywot, zd twoie niedbale y niedo* 
fkonale życie. Vlie pytayże fie wiecey / Fio czytaj? 
Quid retribuaro Domino pro omnibus qua retribuit 
mihi? czym Pánu Bogu oobrob$iey(Emá iego plat 
éié y obwb$iecsáé/ comu zá grzechy twoje ofińro/ 
wóć nádofyé zynienie/ maf 7 Xo cie náucsyt Sbá!. 


"wiciel/ óbyś rány iego/ saflugi 5ywootá, Śtniecći/ y 


metí tego naświetfey / 34 wpyttie tóffi y dobro/ 
osieyftooá tego ) á 36 gtzechy y nieprówośći twoi? 
Pánu Bogu ofidrował, — E 
Drtálá fie Berteudá C5 Dánná CHRIST Vi 
páná/ coby też luOśie, gdy figure meki Dóńfkiey wil 
dzą, csyniémieli.. 02.mśieló refpons, że fobieimógi* 
nomáé mśia/ iátoby do nich vErzy3omány mowił” 
WYdzif, takom dla ciebieporániony, y na Krżyżu zdmot” ` 
dowany? A iednak y ieśliby tego do zbawienia twego pó” | 
trzeba byla, tedy gotowy y ochotny ieflem, znowu te If! | 


kie meki y smierć dla iedyney duffe twoiey podras, ktore 
ella. wfytkiego świata podiął. : gó 


Mili Patifkiey, 038 37 | GARE p, AH 

v0 Wá fetcu Swiet:v Clary de Montefálco, mp g 5. 
tóżomy był C HRIS [VS 1EZVS yłrzyżowótty/ 

Noe Prob bigo wóny, Eolumh4 dottore? nd bi; Thom, Bo- 

Gowńnieprzywiaz (ay / Eoroná cierniowa/ y BYC T ac fig, 

Tie śmiecći y mifi DińfFiey infleumentás Ecelel.c.3» 


S5wistego f£ómunbá Róntudriyftiego eey 7e 
biftupá / w Ożiecińftwie fo lego návesyl Dan y 
Sbárwiciel nóg 1 EZ VS, ńby coOśień żywotd/óto 
Meti y śmierci iego Etoratolwiet táiemnice fobie 
Brzypominał. Bofie tát prsecimto wgytkim po 

tufom diabelftim/ y macy pietielney vzbroié y vino» 
€nić mial; w cnotácb wgyctich zóhować: y NADO, Sur.in.vita 
bra á Fześliwa śmierć zófiożyć, de 


| Seo tym imieniem Diiesiaty) y Dówel tym imie Zegdrek 
Niem Diary Dapie$omie/ pozwolili tysiac Oni 004 Afeki 
Pufłu/ tym wpytPim/ttorsy gdy segar bije/posóto^ Pak. 
wienie Drzenaświetgep PANNY mówia, Rtore ` ` 
*nabożeńftwo / żeby Pánu Bogu milge/ á lubsiem 
3wietga zafługa bylo; wynóleśli nietorsv/ Żezć 
łóżda godżing/ w Edżdym Dezenablogoflámicña 
Bey PANNY pozdrowieniu / przypomindia fobie 
Etorastolwiet ) d co godźina info/ Tisti Dóńftiey 
śóiemnic, ` Tym fpofobem, 
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